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IN INSIGNE DOMVS 


TARNOVI.E. 


Hic quicuncp vides coelcftía lumina, Phoeben. 
Tarnouiæ, ftella cum radiante, domus. 
Cocleftes ea figna viros ;natumg Patremgg - 
Ne dubita, totam deníg ferre domum. 
Dant patríae tenebris haec claram fydera lucem, 
Orbe nec ín toto clarius vlla micant, 
Nec nifi tum poterunt extingui , quando peribit 
" Hloccocld,et quicquid maximus orbis habet, | 
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5) éwierenie iet 
moinemu Danu/ Pánu Manow 
C€hwfioffówi/ Hábi ná C barno- 
wie / Baftellanowi Wopnicfiemu/ 

Gcárofcte Sendomierfiemu/ 
Wanu tie Lafa: 


QM * pifmá takie luożiem potrzebne wyż ZA 
Cy caYvdta/tbeoy tata prace fiwatoz [om 
N W rogumieig być they powagi / pod 
Erozegoby Jmieniem pifanie Etoze czynia byłoly: 
yćtófim rzeczamttote pifsa/povoobeni y obro- | | X 
Ita. A pónieważes YO.£1T.33Dómu fłórożytnego | E 


> Ef tet obyczay / iż ct co Bfyegi á 

my tótiemu 3DeoyEuia / Erhbozeggo 

dziem wzierfzezy przylemnieyfzeży Etozyby mogł 
flavonegto/ w Étorym sévofse byli Ludżie/ Rzecz 
pofpolita miluiacy/ á Etoszy fpiévoteolimofct fye: 
Osterseli/ y iey pomagali tótoż y czófu nittieyfsez 
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trozy za wieku fimwego 45 00 tych Gáfom /y czóju 
połowy czófu walki Rzeczy pofpolitey fłamnie 
y pożytecznie flużył / czego ta pifaniem froym ve 
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tracam / G tzecz tawna á votáooma luożiem teft. 


Aby Ero nienmimał że pochlebować chce/ goy 


0 żywych pifác / o ich pczyntoch / o ich Ożietoch/ 

á 3wlafscsá o tych /Ethozychby oobioosiey(hvá 

viyé mogł niegdy: tbeoy fye táEicb rzeczy pazez 

to vdyxaniáto sá żywota wydńwóć : Bo dcztolz 

wiet Ero piraw0e mowi o żywych / watos za 

| wifi Ludzie inóczey nie vmieig idno pochlebe 

Er pizyczytóć + if oobiy á pobożny człówiet 

goy zla powiefć o żywych flyfzy/nienawifci pzy 

pifwie, A ty Bfyażti Eroze na Polftie przełożo: 

Zrno á pice mie Dutowśtte fa/ oEolo czynienia 

| Spzówiedliwofći fa/ pres Etotey zadna 3temid/ 

żadnie Broleftwo fpiáwowác fye oobise niemo- 

że Tedy tego potrsebá aby fye €Opiéwicoliwoz 

fet czynić Eosoy vesyl/3á czym tuż wfzytPo dobze 

pocboost: bo gośie (psávoreblivoofc feft tá czyni 

żgode miedzy X uosmt/bofasri złym áby wiegtzeź 

zyli: gosie fprávoreoltvoofet niemáfs/ tám fye 005 

bize nic dziać miemo$e/25o pifimo movor/Propter 

iniuftjcias transferuntur regna de gente in gente, 

A tbá nie tylko ZArolovoie/Afyasetá/ śle thes y 
Sattatozowiey wfzytcy Eroszy Rzecz pofpolita 
(piévouis/ 
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fpzówutą/ ślbo o niey ráoso/máta vmiec Spá- 
wiedliwofć czynić / Rby Dáná 250ttá pisoobtem 
znótąc nie obłudnie éle s prówego fercá go ch- 
walilizy iegofye Fidufo fpzawowali: Rzecz poz 
fpolitę fwotesefli chcą iey bobise flusyc/á dobze 
ia fpzówowóćdby ią znali:bo Rzeczy pofpolitey 
nieznóiąc tám oobia á pożytecziia vod być nie 
może. 250 t'áo w Éojoey potrsebíeAveble fpofo- 
bu. fo$oey ziemie ma być oawartá á csynioné, 
Ga pezytlad: A toby chciał ráosic o Dolfficb rzez 
czach fpiévoutac fye wedle fpofobu TDenectiego/ 
Rotate też YDenect/ álbo tnt luO3ie mieli fye fps 
wowóć webleobycsáiow polfticb/tebybyto ffacz 
niemogłó. Trzeba the Fu Spráwiedliwoféi |. 
tu whyttim innym vsecsam aby fody piseloso77 
ny pożytef rzeczy pofpolitey/wiecey milowal niż 
fwóy włafiry:Abowiem Fto wiecey miluie wia- 
fy posytet niżli pofpolity/pożyteczny być wá 
dach niemo$e / goys łałomftwo wfzytbłim rzez 
czam dobrym pzzetaża / volafite d poccívoe dofo! 
| tónie/pazodtiem Spzówiedliwoje. Saone prá- 
Yoá / $abite Sgóy memoga. być dobze áw- 
wány ob łótomych/wfzyttt sofci/vofsyttt cofpu 
fy/ xofsytf voyftepy/ beda bes pomfty/ gosie to 
może oofupié slotem, Vie fefe nic tál wiete- 
godni tót pobożriego czego nie zgwalci Táfomz] 
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vosta/tescbá fyefiardć áby y csáfu pofoiti/y czd- 


fu vvaltt £ożdy tat vinial fye zgadzać pychy- 


lác váodmi fwymi, ráť idfo potrsebá ná ten c3zó8 
niefye« Czafu pofoiu/naywietfsa pottsebá,aby 
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żadniy dobze niemoóżeć tat trsebá práwo vmiec, 
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C sáfii waltt/ áby miat te$tiáute y fpiéoe rzeczy 
seycerfFicb/iabieby mogla panog by mu vite 
oopufcił : y moc Miepzzyacielfta y fwoie widzac 
m Gáju tát o Obronie myfliiráosi ślbo ta 
"re$ (prówowaliatoby rozumiał ttapożyteczniey 
być fwey rzeczy pofpolitey. YO rzeczach też tych/ 
Ftote fye po innych Eráioch Ożieiz/aby fye też fióz 
talżeby wiśdomofć miałdta być może: iefliby 
fye pozie mOżle co dobrego bsiálo/coby też v nas 
mogło byćzóby fye o to ftárat żeby też to vittas 
było: á coby 3le/áby tetto pzzeficzegał/ áby fye to 
oo nae ntevontoffo. Thes gosie pisyyosie czy: 
nic pisymiersa/trábtaty iótie/oopowiedżi e (troc 
ny rzeczy pofpolitey/áby wtym opátesty vmial 
byc/áby Rzecz pofpolita omylta álbo bledem idz| 
tim nie była vyoieosioná ... 2f i$ tho fa xwiclfíe á 
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trudne rzeczy trudno á finads niepodobno / doy 
tto wtym włzyttim ooftondly być mogtvofaát 
żeteonat / tn Eto wiecey tych rzeczy vofobte ma 
tym też wiecey pożyteczny t3ecsy pofpolitey teft. 
A i/iátom pred tym powiedsist AW. Wied: IT, 
s tego domu Tego Oycárwtey Rzeczy pofpoli- 
tey náfey wrodżił [ye / Ecbemu Ge też ma ponie- 
Fad wiadomość innych Eróiow Kesefceianiftich 
 |Etoze VO: Dielm:LAT.wiosiał : Eremu też rofcie/ 
áby niegdy obycsátem Pzzoołów fwych Rzeczy 
.|pofpolttey Oobaze flużyt: Ceoym W. YOielimita T. 
przeto Dedykował thy Hfyażtt/ aby PDielmoże 
Hnofcia fma y pasytlooun Dycowfkim / W, M. 
Spiówiedliwojci firzegł /y owfzem ig ostátat/ 
y pomagał icy Fożoemu / that vbogiemu fáto y 
bogátemu. Acz fa Práwá rozne á vofsdtos svo 
zumieńia iedneffo /teby theż lacnicy vosumitec y 
Oaugie/ć svolaficsá tych ktorych luosie pofpolicte 
á obecnie vżywólą. 250 gdy Oswiecona Wiel- 
możnofć Waha bedzie miłował Spiówiebliz 
wofebedziesnitówał páá Bógó Eror dał née 
Ute/ Beożiefz miłował páná Boga ze why ftre- 
go fercá, etcet, Blizniego fwego táto fam fyebie/ 
á wtym zależy wfzyteł Satona też to pzzyro030: | i 
nyiieft zaon Czegobys nierad abyć czyniono/ 


+ 


tego nieczyn dwugiemu. Lie radby $aony, áby 
bezywóoe miali | 
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też y 5 nienmieietnoféi/ á Dzówo vmietac/ może 
nitomu nie [Ersyvoosic/ goy iedo then co fasi 
ślbo ráðśi wedle Dzówś czyni. A pzzetbo ty 
Afyostt Safnie Wiem: V.AT. pofylam poteze- 
bne Eu Sodom / á profe pofomie/ áby YD. 
Wielm: 1T. te paca roë moich, idto oo 
Slużebnitć fivego naypowol- 
nieyfzego/ raczył wożięz 
cziiey w obrone 
fwóle przys 
IRE 
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Cztolwieć wiele Arefu- 
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ON. Dawie (a/ à nieczefio d- 
m giwfże foe pzzberdjnia/ Dugie 
acei wie (a potrzebne Fu fpsdtoatu © 
tbywacelom u foronitnt: niełtoże 
1tej nie chdffżeroce opifdne/ tato wrrr 
Pawie ftorga. hacze cat wfbeko| 
nápifano/ t fojon toprogumic/Tato 
Ecożą rzec fEdgae ma. J gożleb tej 
| chego pocrgcba/ cbeop w (Edeinftim 
Eremplarzu co napożie coby fpe 07 
pufetfo er induftria: celfo co fa opi | 
(ine Mreytuln/fcore pofpolície aod] x 
becnie fpe pzbgadzcia/ do Force] | s 
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ośle obecnie ped Sab pagpbobga/ 
& oo 9 :dtod fpe brieldig. M preco 
do» «o 42idftecsfad / diofte oobżnch 
Mdtwfów niemal także też ga 
| -Boć/v Drzeonich/ Econgo Wmienia 

fpidtwuta/ d micio Euożnić d pod” 
odwiwi Spiiwiedliwofć ich rose 
|stawdia abb rzeczy w Ecore foc obe- 
Fiene micoży luożtmi pogpgabgdia/ 61 
Vmtelt d totebjtelt tato (adżie/ d (pia 
zwieoliwofć zudwóć mata/S [bp nies 
sdfoto fabérlt/ dle toeble Wawa pia 
negó/ goy; foida rzecz tchóża (be we 
ole pozzgołu s pidwd ojíete/ceop fpe 
fpedwiedliwie ojteie/ d co wie wedle 
padtod/co (u$ Ergbwod d niefpiawie: 
oliwo(ć: b s bobrbht fiummntentet co | 
być níenoje/ ao» (co nie wedle Tái 
lod (aośi/bo fpc może omlić y obla 
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ójic/d s wiewimtego winnego boííd- 
(ac/d $ ottittego nietottitteqo/ Hbo 
cemu pisofabstc/Erfo bo czego prá- 
wiedliwo(ci niema / d tego oofdźńć 
(chop fprdtoteolitoofé ma: © co fpe 
trzeba pónd 950g bać/Ecożb roffa- 
zał fpiawieoliwie Cxabíté:lute iudica 
|e filij hominum, p ná dugim miepficu/ J 
TDum tempus accepero.iufticias ueftras iudicabo. Y Y 
39 cat Eco foe niechce omplic/cebpfoes t 
ipidtod pijanego Ożierżec/i wedle te- tt 
[go faośle. Lat czoniac/witoni foc 

w tego fprńwiedliwofći wieubliży/ć 

fumiwiewia ces gfego mie bedźie mieć 

„ potrzebd/ ponieważ tho teft 
Regula luris, Quod lure 
fit, iufte fit, 
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ej tonem arr piat, tenorem byc 


infernimus, 


SIGISMVNDVS AVGVSTVS 


TDEI GRATIA REX POLONIAE, MAGNV SY. 
YDVX LITHWANIA, RVSSIÆ, PRVSSIÆN 
: MA ZOVIZE, SAMOGITIA, cc. 
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DOMINVS ET HÆRES. 
"N QT VM facimus tenore prefentium Vini; 


uerfis & fingulis quorum intereft aut intererit. 

Cum fidelís dilectus Lazarus Andrea Typogra/ 
phus, Nobis reuerenter exponi fecerit, (e confti/ 
tuifłe ín communem vtilitatem fuis proprijs Im: 
penfis imprimere Libros quosdam vtiles , ad puz 
blice edendum, & petíerit,vt confenfu Noftro id 
fieret publico commodo confulere volentes,id ei 
concefsímus, vt qui libri ei oblati fuerint, magni 
vel parui , fiue Latini, (iue Graci, (iuc Hæbraici, 
aut etiam lingua Polonica, aut Hungarica coferi/ 
pti: eos nullo impediente "Typis mandare pofsit, 
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vel ipfe 


BAROWY ZACZEP RZ EZ BABA 


A REGIA MAIESTATE. 


iaceant Legib: & cOfuetudinibus in hac lmpref 
foria arte de iure obferuari folítís. Nos etiã confu; 
lere indemnitati eorum volentes qui magnis fuis 
impenfis cómuni vtilitati prodeffe ftudent , ideo 
et prefatum. Lazarum ipfiusqz filium loannem 
PRIVILEGIO X Edicto NOSTRO REGIO 
munimus,X tenore præfentium pro NOSTRA 
authoritate edicimus , Statuimus, & diftricte in | 
hibemus,ne quisTypographus,feu Im preflor, feu 
Bibliopola , mediate vel immediate Noftro Re; 
igno (ubiectus intralDecennium audeat imprime? 
Are , vel imitari, vel diuendere , fiue hic fiue extra 
1 egnum , Libros excufos a prafato Lazaro feug 
{flio eius:fine expreffo alterutrius confenfu. QVI 
fecus fecerit, przeter amifsióem librorum,hic per 
emulatíonem impreflorum , mul&am quoq, fex 
marcarum,auri puri, pendere irremifsibiliter te/ 
nebitur: Cuius mulcte medietas Fifco INoftro ce” 
dat.altera prefato Lazaro,vc] loanni flio eius le: 
gittimo. In cuius rei Fidem & Teftimonium Sl- 
GILLum Noftrum præfentibus eft appenfum. 
DATum Vilnæ, tertia die Aprilis, Anno DO: 
mini, Millefimo, Quingentefimo, Quiínquagefi/ 
mo Octauo. Regni Noftri, Vigefimo nono. 
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© Teftámenciech. Lift rrevj, 
JO Saftáwnych álbo posycsánycb / á tu dhowaz 
nif dánych rzeczach, £t Krevi. 

JO Naiemnitach á o Kłaymiech, terit 
O Ctobád) domowych. LitXL, 
© Zwierzetóch (sEoosacycb. Xiftxlg. 

| Seostach y o Spzówiedliwofd csynie lig. 
© 2fppellacyacb. Lift lip, 


© Disefastácb/pise Etote fye iebert može voyiac/ 
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iba ná dot / táto COynowie/ 
Hracia Syoffry/tedett po ðw- | 
gim / Bo fa w iedney X iniey/ 
Dziewti/MOnetfowie/ Prawne 
fowie / poti redno pzoftey Liniey s fława w ro- 
ośle: éi biora Spadek ieden po Owgim: Ale qoy 
tych niefłónie/ co fog pofta Linią / Tedy przed 
tymiblifs(symt co 3 botu 10g/bioię éiErore zowa 
po lácinie Afcendentes, táo eft Oyciec / NTát- 
Fá/35ia0/25dbé.etcet. Ci biora fpaocf przed tyz 
mi pisyroosonymt / co z bofu pisycboosa / á nie 
8 ptoffey Liniey voosátu fog, vt de hoc Speculo | 
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| | „© Spaofach | | t 
| Sl Jedy Pobócznymizy Stryy y YOuy/ 
1| LEY albo Ciotka przychodzą po fpadet Tedy 
Etboszy fateonńtiey bliftojci rovont fobie wro- 
ożte / bioz ieonáto fpadef piseo Odlfzymi : VO- 
Batie Oytówcy/Syefttezeńcy/Etozzyby zoftóli/ 
po JAoosteácb mych / máig to Pzówo rowno s 
Gitryymi/ y s Ciothtómidtoby tbes byli żywi 
Rodzice ich máig też brać fpaoef rowny, tbyle 
tleby na Oyca albo ná EMótbte ich pisyos mide 
lo: 250 Rodzice ich páwo im five pizynimietdz 
tą, Speculo Saxonum lib:í, art:17, Ec lur:Muni: 


z ag arse in Glofa, Bt 5peciBaxonum libi, artiga - 
OR LicFovote goy oftáng po Dsidów / goy! 


im też Dyciec vmrse/ w Dźieożictwie $ 
| | Stryymi y s Ciotfami 3 dawna y teraz brali 
Josiasta YOnefovoie po Ożtewtóch ntebiáli: U w- 
fzdtoż tho tuż (tásono / y tat iuż po Dziewłady/ 
|idfo po Syniech bro: bliftofć DOnetovoie, A- 
bowiem nte redno Łieżczyzna albo Bialagłoć 
wó/fómy tu rozmmóżeńiu rodzśiu / Ale fao 
Bóg / y Lieżczyzne y. Miewiafibe fiwoszył Fu 
todzgtowi / Cat też oboim w bliffofcr imienia 
- |imabyć townojćzóchówaną, SpeciSaxon. lib:i, 
- | |artits.Ecad idem libiń,arti.2o, Et libsi,art: 3,et arz 
| |ticza7. Ec Iure Muni:arti: 63, 
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) KERAM feden pó dugun tedy feiw | 

w fysomym rodzóiu Fona. 250 tbéán tyż 

tóosay pszeffawa, Speculo Saxon: lib:i, art:z, 
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-5ótła/Etowaby miała ob 117654 oo$ywotita Spá- 
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fye: A zwłafzczć gdy inj czas minie tá Etory ża” 


plátá być miałó+ . 
e Pierwecy nápifalo płacz 3 


á o Dlużnitóch, Sif ev. | 
1 " Ebo miał ná olug / á 


CRA) rzeczy ruchomych albo 3 Dziedziczitych, | | 
|X gożieby Olużnit niemiał czym płóćić /teby do| | 
| poteśienia ma być dan, Speculo Saxonum libro iis 
Articulo 7o. Bt Spec;Saxzlibro ifj.artic:39, A 


a7 


Dlug trótrespowieśś / afażoa ma ofo i 
bliwe pawo : Jefli proffo5áluia / 3c6 mi | 
winiet : Ten co go winię /ma pzyjyso3 fam iż 
niewie : tefli tzeczeżem zapłać, tbeoy famo- 
ttseé ma pasyíya55 i$ zapłacił, Jefli rzecze żeś mi 
| to obpufétt/á ten fye Etemu niezna: powod blif- 
f3y fwa pzyfyega tego oowiefć / że nicoopufat. 
Specu:Saxon:libro i.art:65, Et lib.jartículo 6. 


Cu e Ee tá cuze imfettie/ | 

Tedy pittwfzy (perunt ther 1631€ naz] | 
P3od: watos Erhoby niepisyposywal /ná tezy | | 
Sady vczyniwfzy fzpernnE/ dor coby poflebz | | 


Gęerune| | 


E 


P, 3 


O Dlugách a o Blużnitach. 
fsperuntowal bedzie pt3yposyvoal y pezewiez 
dzie pietwey pawo / d$ 0o tonca : Teoy ten tuż 
bedzie blifsísy tmtenta /mżli on co pierwey fpe- 
tował/ św právore ric nie esyiil, Oozieby tbej 
tto / śczby Bperomat immy prseo nim / pasyfscol 
poflcos / v fzperowalbyz d vlasalby zapis dlbo 
Chyrógrafj Etożyby miał na olug/ Tedy ieonat 
ped onyint co piewcy Bperowalić sapifu ani 


|ołaże álbo Cbyvogiáff. To w Piocefye Sęd07, 
swym tát [ye zóchowynom 


RZA 
OZONE 


"= 


[2 


| 3 Lugi tóżmóitymi fye obycsáymt płacą 7? 
ji Ale gdy icono świadectwo digo beożić | 
i$ tto sápláci/ tedy 90 płacenia wole / goy bez 
ożie swiadectwo boffátbecsite godne tbyd) co 
wiedzą : álbo co fłyjżeli / álbo wiożteltmż tho co 
pożyczonó /żeżapłaćł.  Dugieteż /iż0attbo 
tżecż (wole / 3 tho co mu otużen / 4 oluánif tho; 
pisyyiite / tedy tatoby gotowe pieniądze dał 
E Trzecie izby Etbo był co winter Gluchowi Et 
"ADA | ry mowic niemoze Tedy evorábectvoo tych Eto- | 
E | y wibsieli że mu oorto/voasy.  Czwatte/iefli 
dlug fwoy vtaje na fvoym innym oluánifu /8 
ten Fomu winno to pisyymie / y nátbym pize” 
fténie : C beby ci co flyfzeli / świadczyć moga 


[SN MEN 


S$ 


jen rozumie / ie gosicby blifzfzy pazyfywóż niedéiez | 


WE 


COME URBE GUESS E TA WERE 


Dp p usu doe te eil rie 


os a 
ZA d 
Pia talc ANA UAR RAA 


(4) Swidofarh PEN 
wodśiech, a, 
oeb, y 


Kairi- mu byLomérly winienzy vpoz> 
VASE GE NM 5 mina fye blifsisym po smierci 
NW P vinárletto / iato Synowi po 
Aa ZA — (Dycu albo Bzótu po 25xácte/ 
| ibg: inisyirt blifsfsym : psyfsloby odwiefe fye fa- 
| mofyoomym 73e ich pisooct niebyt winien tego 
olugu : A wfzatoż by fnadz Potomtowie niez 
| wiedzieli o tafim Olugu/ d then co powieba że 
my olużno / pewnie wie : teoy temu Ero oolug 
Salute / famofyoomemu Ans pisyyoste / y 
ma oowiefć famofyoom ztótó mu było winno, | 
A gdy powiedzie / pláciému máta blifzfzy, 2f to 


[45] 
U 
Si ACR s) 
: / D Doby fco powiedał/je:. 


Æ 


"Z" 


© GwidoFach/o Dowooziech 


li / d pufcili dowod powodowi, Speculo Saxon: 
lib:i artic:6.Er libro ifjartículo 21. Et lure Mun: 
articulo 67, Etarticulo 103. 
> 


€ Dy Eto Żółute ná Togo 0 vsecs rtievoioo2 

y ma ttoiey połazóć nemose: tedy obawi= | 

niony blfzjzy fye oowiejć . Aletefli połażettow 

v3ecs/Etoza ma licefutnig/tonie bydle, albo ror] 

wne tey rzeczy, tedy pówoo blifzfzy Oowiefć „iż 

to tego rzeczy f vt de hoc Speculo Saxonum liz 
bro 1, articulo 15. 


€ 
22 Cow Widofowie niemóią indczey evolíócsyc/2 
S DO) icono3e pewnie wiedzą / ślbó Że byli pisy 
tyn goy fye tá rzecz fila ólbo i flyfselt od nie 
do conanááluto /3e poicoal/dlbo zeznał /5€ 
tót bylo iato ten żałute: y goyby pasylyegálure 
|oymóia pisyfyettác że woíeoso o tym że tho rzecz 
fpiówieoliwa teft/o co pisyfyertáto. Jeflt o 3D$te2 
ośictwo albo o 3D3íeb$tcsne rzeczy świadectwo 
ma byc/álbo o dlugi że ie sáplácono/Etoteby by-| ` 
8 ty niezdpifóne : Tedy tbo luożte ofyeoli csytiié d. 
E. świńoczyć / poo przyfyega máig. Meo Długi 
F d ptofte zapłacone /tbeoy może swidoczyć chocia. 
E | tifeogidoly. lure Mun: artícu: 106.et articu:107.et 
artíct roB,et artí: vo9.etartíc: 1 ro.et artt i2, Er Dpez 
| culo Saxonzlib.ij,artię:11. et artic:22. 


Swist 


/ 


y - 


—— — ——MM———— M. 


c 2 AG | , g , 

| YOidoeE ieden w prawie £I fáyoeburftim 

uü RÓ nieważy nic/icono Owa albo trsey.Specuz 
lo Saxonum libro ij, artículo $4. p l 


| > YDíibeyé niemóże Czlowiek złey lawy, 
att naganiony/zalony: Dzieci co lat niez 

matą, BpecuiDaxonilib.iarticuis, X Yriewiafły 

nie moge świadczyć reono w nieftbozych rze- 

czach / Etboxe fa w pzówie pijane / iato o tbym 
wyfzfzeye Ac ne A ne 


Widdectwo Swiadłow nieważy nicis 

M " ^ , "a Ps p 
: | pierwey pasylyega : á ná Owiaott / Ebor 
eye ciagnie, tefli niebovoreoste / vpada wfwcyść 
Fescesy, Spec: Saxo: lib.i;arti: $3. Et lib:iijartíci19.9 


Ś TOiáocyé goy Rdyce máig / ntetrsebá 
GE) im pzyjyegać Fiedy redono tho świadczą, jS 
co fye pi3eb ich vrsebam osiálo QAáosiecEim, A- c 
bowiem ponievoafs przyfyegii ná rząd, tedy ám | 3 
ma być wierzono. Xle poy exotáocsa/tylto 3 O- 
fob fiwych /13by nie teggo swińdczyli/co (ye ped 
ich wtzeoem dzialo / śle 3 ofobná / goyby fata 
tzecz extra ludicialiter factam, świaoczylt / toz 
, (mue byli pzy tym, Eieoy fye ftálo/ albo ostalo/ 
|3e wiedzą o tyr : tedy takowe Swińdectwo nic | 
Mieważy/ chocia Ráycá świśóczy álbo Dzzyjyeej| 4 
Xd judo 0 g 


S»? 


| m Chwiáofadyo Dowobdziech/ | 
| żnit albo YDoyt/ d$ pzyfyega ito infsy Owia: 


oe goyby im wiaty odé niechéiano, Iure Mun: 
attictro2.et articti «et artic:32.et artic:74.Et Spez 
culo Saxon.libro iij.articulo 25. 


6 Dy ná fogo Żóluia/ a evordoFr tan máig 
tedy niemożeobwiniony fam pzzeciwto 
C»widotom 00103 : Ale s tylemże Cvvidolow 
ma fye oczyjcić, Speculo Saxonum libro i,arti:15. 
Et ad idem Speculo Saxonü libro fj, artículo 11. 
Eclure Municipali artículo 75. i 


Qt Rzyfyeżnicy máig świśdczyć goy Khóż 
fomu wzoawfzy imienie/oa wisie WWR 
zanie / á id) Gwińdectwo ma mieć mteyffce : yX 
co ont w táfíey rzeczy świadczą powinien póź 
świadczyć edzia ślbó YDoytb co ontstáta. 
Speculo Saxon:lib.iij,artic:88.etartic:25, Et Spec: 
Saxon:lib:í;artic:8. lure Munictartíc: 22.et art:52. 


S Widdet nie wezwóny /áni Etemu s Prá- 
wá pasypeosony / Eu. świądectwu može 
byc niepzypufsczon + bowiem Etbo swiadczy 


OLO 
Xeo 


$ 


XXe 


—XXGexXxoe 


bes potrseby/ á w pszyfyege fye wawa / podej: 
czenie o fobie czyni že s faFieggo swiddectwá po? 
żytef mieć ma/álbo s pzzychylnofd, albo że letti 
człowieł albo fsolony  goyż tho Balonego oby- 


——— 


czay/cho” 


P 


E 


y o Cowoostedy. X iti. | 

| Gày/ chocia go niepytáia/ tedy powieoa. A tat | 
thali może być ob swiadectwa oorsucon / á £u 
święóectwu nte pasypufscsorr, Speculo Saxon 
libro ifj, articulo 21. Et libro i artículo 8. 


Gode Fror (trony miedzy foba czynia zy | 
3affao w tym saloso/povotnien Fo$oy oster | 
$c t atefliby Erosa firona ztwfzyłć to/ d niechctez | | 
la tego oster$ec / 4 poctagnelaby 9 to do pzawa | 
Dung fErone : tenby powiedział że fye o to zied- 
„tat: they blifsfsy rego oowiejć Jednaczmi / šel 
Ślye stebrtal/ á nili terco fye pasy/se feonánia nieco 


- gbyło, Speculo Saxonum libro i,articulo 8, Erdu 2 
ere Mlunicip:articulo $1. et artículo $5; e 


e 


e ZR 
| ZEŃ wodzić itd tota rzecz tefE voE zdwity/ | 
RO) tu wywiedźieniu ŚSwiaddłow / vo y 
fzejćnieożielama być dan, Speculo Saxonu: lib: i, 
artículo 62, Et lure Muni: artículo 75. 


_Y mienie dlbo o 3D$ieosictvoo/ gdyby Fo- 
AS mu prsyfseol dowod : tedy ma dowodzić 
lémofyoom.: A wBótłoż práwo Ożiercży /że moše 
famotezeć/goy corto 3 luośmi ośiaołymi/ 4 8 tyz 
mi co oo tegoż pw pisyflufsdtaz pisyfyese, lu: 
re Municipali articulo 106, et artículo 107, et ar 
ticulo 108, 


Æ dj — Yiáswidoli|| 


^ 


© Świabłach y o Dowodżiech, 


5) (4 €widbE Erho fye bierze / albo fomu 
A pzyfyege faia, à oofyc then nieucsynt | 
tid tofu ná Erożym oovooo$ic ma/fyog tzecz ted?! 
c: oprocz Étoby legale impedimetum. pzzytiofi/| 
caemuby tetto ná ten czas pczyić niemogl, Spez 
culo Saxon:lib,i,artic:62,et lib.ijarticulo 12. 


T >) Widofowi Etózyby swidoczył 34 Eim / 132 
GSG by mu Ero pzygóne vczynił : zórazem te 

go ma oovotefc/ w czym go wini, Speculo Saxo’ 

num libro iaartículo $ re 0 


QG 


X $ 
20 ztowid fojoy blifsfsy ief gośieby mu (ilo 
tarónie ná gardle álbo ná zdzówiu/ albo 
teżo imienie bronic tego /4 oowvoosic fye/ nili? 
by go Ero połónóć miał. A to fye ma rozumieć 
gożle iśwna rzecz nie feft, Spec:Saxon: ib.i.artiz 
culo 8.& artículo 15. Etartíci18.& arti:64.Etlib: 
ij„arti:26, Bt libro iij; articulo 48.et artículo 37, Et 
lure Municipali Articulo 111, 


XXG S X XS —— 


XX eexx 


^j Eroszy Erozey rzeczy dochodze Ola półwa” 

| t3y / oowodza fwey rzeczy Owięoti too" 

nymi, álbo bovooby bát3o fłufznymidlbo Sa 

6ovoymi rzeczómi niewatpliwymi, Speculo 5a7 
'xonum libro i, artículo 66. 


— Dowód 


|. oPsyfjeoh, — sy | 


| A (5:66 żadizy nieieft ooffatecznieyfzy / 4 
| pewnieyfzy redno Erhozy Sadowy reft 
bo thu tuż przyjyegi nietrzeba : Abowiem co fye 
pi3eb Sgdem fianie / tbego tuż mitt sápisec nie 
|może, Speculo Saxonum lib.j,articz18.et arti: 19. 
EEE GEJE 0 WS SA 


| 9'cotestesteslosieglosicokcotentesieseote 


OPNS ERARE EE EEEE Je | 
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| 
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| 
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| 

| 
| 


j payfyette powodowi, co nan 
żalnie : á powod mu iey 3áfye sodé niemoze Oy 
ię pazyyniieziednio pisyfyaos chceli Ac3 too Rez 


toymiśch nápifano ná pisootu /Aletheż to ma ] 
być rozumiano 6 powodzie y  obwiniowym . | 
Speculo Saxonum libro itj, artículo 11. j 
57 t fivey góyby fye Fto pisec chcial /3e nie- " 1 
| OQ. liftu albo Chyrogzóffu / álbo takie X 1 


gojtohvic: fótjzu / Erozymby nan dowodzone: | 
| | tedy po 


- ||. ©Psyfjeóh. | 
tedy powod (amotrzeć pisylyagfsy / blifsisy nan 
oowiefć t tho tego refi pifanicmislt fye on ote 
x: wiefć, lure Municipali Artículo 109. 


Mayfyette iefliby Fomu ffosatto s prawa 
frozyby byt 3 finey Jurisotetey / tho reft 

Eo 3 uwiego piátod/ á csáoby byLiáÉo vo pidwte 307 
ji wę ligatus, to teft votg3diry / w Etory czas żaDź 
r nych piayfyag nieczynią : tbeby Sedzia niema 
ooffáoac tbatiey pzyfyegi: oprocz by (fona 

| | pasysiolilá, A Eosoy wedy pryfyega obcyoste | 
»egoste nan tdwitego dowody. memaf3. lure Mu à 
Sxnicip: arti:117, Et SpeciSaxilib.iarticiz.& artien? 
9314. et Ariculo 18. Et libro ij, Articulo ro, Et Jurc® 
xaMliunicipali articulo 46. 


^ 
——————————————— 
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XES 


——YXYX GS NED 


Dy Ftbo pó vimártey rece Oługju taFiegto 

» Dochodzi Cbeoy ma fámofyoom pzy- 

fya03. vt de hoc Speculo Saxonum lib.i.articu:6. 

2f tefli też Ero na Eim Olugu dochodzi s ŚGwiabz 

fizpówinien s tylemze Świsdtow fye óczyjcić. 
lure Muni: artículo 102. X articulo 67. 


YOycaay też to Ożierży, że Fogo winia o 00/6 
3volafscsá o dlugi / d on pasyfyegia o0chod3i 
45 Syni tho iuż nieraz /óle wieletroć Fu lnosbicy 
AGłodsie: ati tuż bywa podeżezómy y niebopuf” 


cáo MU 


id © pDiasyfyegacb. NS 

IGáig inu fémemu pzyfyegać edno e ŚSwiaołt. 
Co fye sxoycsdtam zóchówywa / à zwyczay do- 
bzy ie(t sá prawo. Bo Fro czefio na cudzą fátooe 
pizyfyega / nieprzyftoyna tzecz aby mu (ómemu 
Yotep3olto + eS CEN Eno ^S 


Ss AAsyfeeate Fomu faze / álbo że fye fam na 
to pozwoli też przed Jednaczmi : C beoy 
gdy temu oofyé niegczyni, rzecz (wę tct. A tez 
onacsmt może tożdy oowiefé nieinat iótoby fye 
tó pred Sadem dzialo. Speculo Saxonum libii, 
| artículo 8, eclibii articulo 1t < b 
a Dyby Erho pisyfyobs miał /y bylby go 
ba ^ tów to vesytiic / czáfu náznámionowaá- i 
nego/á powooby pzyfyegi fluchać niechciał/bez 
ac oblicznie / albo też ná Rotu nieffóngt / by | 
przyfyegi przyfłuchał: Tedy ten 1u3 oo pazyfyegi 
wole / y mia to tuż té ważyć iatoby pazyjyagł: 
ópzócz żeby then co miał pszyfyegi fłuchóć / vës- 
żal legale impedimentum „czemuby ná ten cas 
nie mogt być, Speculo Saxonü lib: ij, artículo 11. 


| K HEC CAROCISDCIROGIRCIR JCIROCIRCOCIROISOCISOCROGNOCNTOCISTOCES p 


ese cj c Noc Soc o ecd s oc Son toe No t c ia 
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5 . ©gJeonóniu|| - 


e 009 Jedióniu, 


— M — 


OS m å 380. 


NANO fbnéni isch fpc 
(| PA (tálo nie pico €gbem y tbeoy 
Wz fyeomta evotábtow ma być do- 
AAA y ma the moc nd 


B bowiem / Bros tbo/ wiáre dor esy i 

Ti llumi / co fye reden raz podoba y fłamie / thee lj 

ed ft3ebá fIrse03 y Osterżeć, 2lesEolvotc nápifano " 
teff w Cercie / by fómofyodm miał oowotefc ies 
orónia: Mle tedndt tbát w prawie nápi(ano /3e 
fcorto fdimotrzeć DoYvoo$i. lure Municizartictz2, 
et art4 2. Et Specu:Saxonum libi, articulo 8, a 

| 


| SĄ SEOttacze goy ieonaia/ tedy co wytzełą á de 
b by to osterjano/saElao założyć máig, lure 


Miunicipali artículo $2. 


| ORICNONONONONO MONONOCSONONCNGNMONONONONO 
fweory re wf vor ver vcr v XA 
: m 


O Retoy- el i 


WIES 


5 A D Reloyi mie — | — qnl 


S efopmidtb. 


 cfoptute fa wot / z, 
ge ttotzy vecso/3á Fogo ped Gaz 
J^. gw. oem/albo vrsebem.3Danosy Ero 
ć "M , vsy teza tám ná fironie/ći moz 
D C VY: ga iefli fye pisa Retoiemfiwa 
Pzyfyega bib Ale vetoymie co Sgdownie re- 
c3a/teby gdy Jjciec niejtónie/pówinii 3a odpo | | 
veiebáciá na Jmienieólbo ná mótetnofć ołużni | | 
owe niema[ye fyegngé wierzyciel/ dleż ple i 
13 Retoymia czynić bedzie ten Eto pożyczył, 5 pe a | 
culo Saxo: Jib:ítj arci:9. et lure Mun: sartíciri7, SE 


9c A Cfoymie powinni fa sd tego oopotoiebdc 
OQ i Fogo reczą : y Fogo reczą ná pofiówiez 
nicpooinnt go fiawić, A iefli go niefińwig/te: 
oy powinni za płacić : opiocs góy Togo wyrez |. 
G9/ o ty rzeczy o Erhozeby Ero gardlo zófłużył, d | 
| wtym vciecze wyreczony Tedy tych poFut/Etoz | 
veby on miał mieć niepovoiunt ont niefé /teono | 
powinni płacić zań, to coby wedle Pzówa v[tdz 
oy% wasitofei otiey rzeczy bylo, Speculo Saxo: 
libi arcic:65, Et lure Municzartic:3 t. | 


U | 


$ DtomEowie powinni Reloyn Retoymie NT E sty 
| Lo dn j  wićż ja e 


O Retoymiśch. 


wić tetoiem(twó/ty Etoasy teczylizć Oycá ich 
trozy vimárLX iefli mienie ślbo maietnojć po v^ 
pow márlyim wezmą / powinni otug sáplácic: Jefli 


A dy | 
nic po nim nievoesma / plácié mepowinni, Sper 
culo Saxonum libro íijjartículo 10. 7 
9m CEoymía teflt 34 Fogo vecsyL/ i miał pya — 
A fya03/te0y tefli vifiese tert 3á Fogo recs yU/ 
powinien fam veoymia pezyjya03 / to co Jjciec 
vesynié mtal/álbo zań płacić, A gożteby w tá- 
tiey mierze Wetoymia pisyfyoos niechciał / tedy 
imese pufcic puylyege temu /Etozy go o reEoremas 
l fimo płówem gába. A ten powod chóciaby nm 


| lh p:zyfyege wz0awał/ Rełoymiemu / thedy| 


imie beożie zafye powinien retoymia pasyfyegác « 
Speculo Saxo: libro íij, artículo v1. 


ec Gtoiemftwo / Ethor Sgdównte ma być 

ec czyniono: Liapisoo o fsFobe/Étoteyby fye 
trzeba ndosiewac/ i$ Ftbo ma oom zgniły/ może 
C^ofyábowi przes to Food byc/álbo co podob- 
negó Fremu, Albo i$ fye Tto fct / aby ftal Eu Pra 
You á vfpzówiedliwi! fye. Też Opiefunowie/ 
Erozy czynią iftote Dzieciam Ethozymi fye opre- 
fóć matą, lure Muni:articulo'27. Et Speculo Sa: 
xonum lib.i articulo 65, Et libro iij, arti:17, 


9 Ütoymie goy 36 Fono recse fpolita veo 
E. tefli tez 


| | OQ Xeoymtach. Lift erii 
iefli iedrtego 34 wfzytbti pociagna oo Práwa/ 
wfzytbeł Oług płócić powinien. A vofidtos ma | 
mu być zśchowana 2fEcya pisectwo ouigim. tez 
toymiam, co fiim reczyli / áby fwote csefé co ná 
nie pzzyydzie sáplácili, Gosieby też then ieden 
xáplácic niemogł/tedy ondt ná omgicb ten Eoo 
Imu olużno, dochodzie może. X gozteby vofsyfttt 


poswaro/ tedy tuż fożdy powinien zafye płacić | | 


co nani przyyośle / 34 co reczyli. 4 gozieby Erbo 
oługzapiaći/ć ten tomuby zapłacono, pazalby 
fve tego / Tedy temu dowod pzyydzie ze dwie- | 
imć Ewiaofoma/Etho powiedział że zapłócił, | 
2 goy ma Erho refoymig po Eim / tedy niemose | 


il 


CI 3 
PEE 


"c 


b ptervocy 3 Jficem ożiólóć / aż pierwey 3 boy? 
Simia bedie oto cy mibSpeciSaxiib.fjart:é. Et | 


Mlunzartig v Btlib:üjartz9.Ec Jur: Vlun arti:117, 


9c EczyliEro zá Éocto/teoy tes tomu oltuátto/ 
e) tbedy niemioże pierwey s froym Dlużni: 


xonum lib.iijartíc: 39. Et lure Munitartictu 17. 


kien csynic/ás 5 Rełoymią pierwey Speculo Sa | 


I Ctoymía gdy reczy Font / albo takie by: 
CC ble pofłświć/6 w tym Fori ólbo ono by: 
Ole z0echnie: Tedy iefli go pozowa/aby otto by- 
ole pofiówitama fFoze ortego byblecid przed Sg | 
pzyniefć, 2f gośleby mu mievorersotto/ żeby oiez 
go bydlećić (tozi bylaama pisyfyaos/teoy bedzie 


Si wole. 


H: SAB (00 © Retoymiad ch. 
ib Wole. Ra Saxonum libro iij;artículo 10. 


AA Yvecsylby Erho Foro na poftbówienie/ a 
O tenby wtym czafye omárb4cby go rekoyz 
mia pofłówie niemógł/ Tedy goy oooieoste rez 
toymiae Hciec omárt/ wolen oo tetotem(twa/ 
| |niepówiie aá to nic Złooować, Sp:lazlisinj„arzro. 


A tekoiemffwo nitono nienáta Odć ná | 

J wietfzą fumme/teoro tato tego móietnofć 
mape ópiocs Oługu t Tedy iato wielki otug/tát 
wedle they fumuiy ná tetotemfibwo może być | 
| qan. Speculo Saxonum libro ij, articulo 10. M 


MA Ins powinna esecs (Eiwic/ moy) 
CO (troná żąba temu Fro mienis niema. O- 
Gd niepóttzeba : albo gdyby Etbo zaklad | 
|oat/goyż Eto ma czym płóciealbozaklao Ehtożie 
wiecey czyni iili ten co refoymie (tów Specuz | 
lo Saxón; lib.ijartículo 5, Be lure Muniartic;27. 


Refotemfiwo Eto $álute że mu teczÓRO o 
olugzten Ero prsy/teoy pizyfyeże fam: á iez | 
|f s €wiáoti żaluiefamofyoóm ma pisy(yaos.. 
| Spe:iSaxotlib.rjar:6 Et lib.ij;are854. lu:Mutar:z1.| 
Ó m4 etoymiemu vofsytBá obrona sależy y ma 
cji micc/tát tatoby f ią tež tego Jfctec miat 
Bia feft Dzincypal/zó Etotego reczył. Spec: 


lisi dibij;artíz4 Et Iure Mun:art:34.et artíctri7. 
| © Gwaléied/ 


ZZA 


owale gwa. 

townifach o Wiezo 

-poyfiwie'p o ZEG 
SAAB 5 


| Xs | n 
i YLO fomu Gwaft d» | 
l Jp nid ná ten csáo w obronie goy || 


Gwaltbovonifá sdbiye / t1 za 
to ntepoFupt/teflt [ámotrsec tez 


BEC SANE go pzyfyega dywicożie / iż tbo 


o» 
tá fvoym gwałcie vczynił. Abówiem nie włoz 
żocy rzeczy winien meżoboyfiwśa/ć ovofsem ten. 
co to w fwey obronie vczyni ^4 Eto bzóniąc cie 
lá á żywota fwego / vostála tbo/ ma być różue| 
miano, że (Tufsttíe d niepzzeciw piówu to osista 
X otty theż ná zogódy, Éojoy zabić może. Ubo- 
wiem ten Ero fye broni fłufźnie tbo czyni: á ten 
to fye ná Ozugiego fyetta/ niefprévoteoltvote tho 
O3tála. Speculo Saxonü lib.ij,articulo 69. RAD 


— 


——————— 


€ À— M À— MM E EE SREZ 
er 
FS 
PRZEZ 
X PE U 
za "zr" | 
z 5 


Gwatt A 


© Gwalciech/Owaltoronitady/ | 
A: YDalttto vayni w estet Świety/ tedy 
b bzomić go tho nieinose: 2tle puseofye ma 
być (xeson/ tbeż y oniá Gwieieqo, gożieby byt | 
polan OpecuiBaxo: lib.rjartic: ro. et articulo 66. | 


Walten Frhoby Fomu mienie wziął 

frozeby nan mialo fpafc/ nieboczekaw fy 
smierci tetto po Etboymby i ie fpaotiem miał we 
śloć/pińwo fiwe tváci „ y Syn może być wybżiee 
bziczon / thym óbyczóiem / gdyby cool mienie 
yip oosicom (wym 3á żywotć ich, Speculo Saxo: ] 
Huilibro iij, articulo 84. 


i 
19% sÉfliby Etbowy clowiet byłróniow /ó - 


E 

mati rány : albo że then co ráni! wymaz 
wialby fye tym /3enie 3 vány viriávt/ dle że mu 
inita choroba pisypáola : teoy ma tho ftac na s- 
wińdectwie Letárftiun / tony ránnego m 
A iefli gdzie fye tho (tanie, $e iene ieden X ears 
reft tedy ma [fac na iego świadectwie á zwłać 
f5csá goyż ná wielu mieyficácb tóti Lctatz pay 
fyegły bywa. 2f iefliby vmárt trzeciego onia | 
ranny tbeby tuż ma być rozumiano 3e 5 rány ve 
| márt, Speculo Saxonilibro ij;articulo 16. 


|t glowy w Atiyoeburftim Práwie/ 
placa ma być cílym Weegieltem /tbo icft 
owódośieć 


pe 


l 
li 


didi 


o A leżoboyjtwiezy o Ranach. rev. 
owdo$tefáa Hłotych Polfttey monety : Ale we- 
ole zwyczótusErozy fye w Polftim Prawie zacho 
voywa/ Tedy s tych ŁIliajt/ w Erozych w3oy fa 

'uosie znatomitfzy / 3 głowe CezySźiejci grzyz 
wie. W mumieyjzych Efiaftecztach Piernajcie 
grzywien. We WsiDźlefyeć grzywien, 


f o Omu wezmą mienie gwałtem /álbo s 
BDO niego wybiją : Ulapterwy/ ngli fye też tá 
(pua pzetoczy álbo ooÉona / ma być w o$terz 
żenie wrócon wybity. X gosieby go oo Diawá | 
Kiagitiono/álbo posyatto / niepowinień odpo XK 
wiedńć/dżby mu pretwoey ünieitie wrócono /Etożę 
temu gwałtem w3ieto. Speculo Saxonum libi 
Bi), articulo 10. 22 


^j co zóbdią Dyce Mátti Dziaoś/Ciotte 
trewnie fwoie/ ślbo śczby (am miezdbiłże o 
tym wiedział / álbo napiówił : sáfsyty w woze | | 
3 zwietzety ttoóte fa w Pzówie nápifémema byc | | 
| 


w wode wrezucon/ á vtopior, Speculo Saxonu 
libro ij, articulo 14. 


| 


A Śwatcie álbo nazłym wczyntu Poco | 


) poimáta : ná Refotemytwo nie mo bye | |. 


Oan: ralo o tym Specu:Saxondibro irj, artic:o. Ex | 


lure Municipali articiviz. Zic3 też pisy/tbebv tto | | ; 
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© | to wjpóz | yd R 


to wfpomoc niemoze: Abówiem Powod fámo2 
fyoom go popisyfyaos á oovotefé tari może. Ov 
relu też Látaé :4 pzzeto pazeć [ye itemose / goy qo 
ná iśównym vesyntu potmáta: albo tbe czynie 
why że vétcEa / ima ý wtym : albo ieflt £ráostoz 
ne vsecsy w tego (Ersynt/dlbo Eomoase/góste jam 
flucz nost nayog fye: opiocs żeby Ero inny Elucs 
nosit /álbo żeby go fmoste chował, żeby wo Etbo |. 
boftác mogł: albo żeby byly rzeczy taf male /3e2 | 
by re mogł ostura álbo ofnem wrzucić Cedy fye 
o tátíe rzeczy (prawie może że ich nieuEraoL dni 
229 nich wieoziak Speculo Saxo;lib.ij articulo 25. U | 
2 f$ 6 To zóbije vmyflnie / wedle Diiwá Miód 
44 Jv XO być Eara. to zabije przygodnie / 5 thor 
iawno bedzie / gárolá (irócić niepowinien / 1025 
no záplácić:Speculo Saxonum lib.ijarticulo 38. - 


$) Rány nie moje być obwinion / idno ie- 
CAS den s ougimt czynić może iao e pomoc- 
niti ż fye moga oowiefé: A vofsáFo$ y pomócz| 
nicy ieflt fye znótzzże brli/ Tedy beog tat winni | 
tato y then Fono obwiniono, Speculo Saxonum 
| libro ii), articulo 46+ 


2 gwaltowite rzeczy pocsytáta / có w Prá- 
wie Máydeburftim zowa Manuale factu, | 


WE 5lo03ięy: 


dos 


o Hleżobóyfiwachzy o ranach. Siftrrvj, | 
Słoożieyftwo fogo ná nim veyvoyca:tlTesoboy: 
ftwo/vmyflnenie przygodne: gwałt domowy: | 
albo też y gozie imozierozboy : v Fogo feż rzeczy 
Erádzione nayda wiego Fomosse/goste fam Elucs | 
nosi czego by oErem. vorsucté niemożono. Spez 
culo Saxonilibzi.artic:26, Et Lib:ij arti:3 5, et artic: 
$4, Et Iure Munttartic:27, et artic: 115. 


ca Dyby Ero mial Érsyvooe 00 Fogo / d práz 
» weim tego nteoocboosec / famby fye tego 
mscił: tedy práoo tuż fwore tróćh Bo nitb voz 
zfwey żeczy COcbsta nie ma być / ánt fam fobie $ 
-(piśtwieoliwofci ostálác / á gwałtbu oumgtemu.z? 
¿Speculo Baxo:libro iij, artículo 13, : 


ATARA 


SA 


Sa Jneróny Fro obwiebtíe Drzedem, á yta- 
zere: blifzfzy tuż na nie oowiefć nili ten 
Fogo winiz / gdyby prat á chciał fye oowiefć . 
| 
| 


lure Municipali articulo 89. 


A YOaltem nitth nifomu imienia nie ma 

bzóć śni Osterzenia obeymooác: ależby 

pierwey páwem tego oofseol / iżby mu osierjez | | 
nie pasyfaosorto. Jejliżeby też rzecz Eto fwole náz, 
loft v £ogo/ á gwałtem ig wziął: rzecz One traci, || 
Jefli tbeż Fogo gwałtem 3 osierjenía wypeoźi | 
IáEo Gwałtownik ma być Faran, 7fefliby thei || 


09$ omn 
V ur 
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O Gwalciech/G_wałttownitach/ | — | 


Ero mnimał że tego rzecz á wziął cuósaiteoy goy 
pszyfyeże / 5e to omyltg vesynil : ovo Eróć za co 
tzecz (łot ma zapłacić : qosteby tetro triebovorool 
pzyfyega/tedy ma byc EarantáEo łupieżcą. Spe: 
culo Saxon; lib.ij, artícu: 7o. Y Ftbo co gwałtem 
oster$y d rie 3d żadnym Dzówem / tedy dawno- 
fcf w tym ntemafs, Specu:Saxo: lib:iijarticulo 4. 
Bt libro i, artic;29, 


6 Qzące Diéwo Forto imo ná nime mu o 

» góroło foste/tato o fI fesoboyffwo ślbo 
o gwałt: Tedy trwa Czterzy d owáostefctá go- 
din. A goy minie goce Pzńwo, tbeoy oprocz% 
7^ fluBney przyczyny / by na ten czós przeciw td» 
' Ftiemu niemożono pofłepić : o garoło in tbátiez? 
mu nie tożie / ále plácié á Oofyćczynić mia, Spec: 
Saxon: libro fj,artictg.et libro i.art:66, 


S Walt domowy /álbo gdyby Eto sIoósie- 
stó w domu fwym sáftal: tedy to ma weź 
ole obyczóta obwołać : Bo takie obwolárte ieff 
tuż począteł fłótgi /ó 34 tym polonác go famo- 
fyoom może goyby qo nótawiym vesynfu tac 
niemojotto. Speculo Saxon:lib: ij,artíc:ó4. Et luz 
| re Municip:arcicu:36. etarticu:37. 2f tio$ieby 34 
rázem gwałtu nicobwoolatio : tedy tuż fyeblifsa 
fzy obxorefc obwitíony. lure Municipali artícu/! 


lo 28.2f takie 


PU ul 
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lo 38. X tatie wyfłepy pozie ie obwolaig /à d0- 
woo uż na nie beostetafiry / Chedy 1u3 popisyz 
fyegać nietrzeba, Speculo Saxo: lib:i, articulo 15. 
Et lure Mlun:artículo 40. 2f tato 3locsyrice/o Ero- 
ty iái wyftep máig być Farami/tedy to ift. Spe 
| 
| 


culo Saxonum libro ij, artículo 13. 


2 Rány iniefsEoolivoe felagow trsyosiefcis 

á Gedirem za wine/felagow osni pecus] | 
lo Saxo:lib.tjarticivó .. Tamže w tym Artyýtule | | 
(łot: Gozieby tbe$ palec albo zab wydieto albo | l 


ere japlátá ma być / Wergiettu Ożiefyata3 6. 


czejćto teft Eopává €Seo$iemu fselagow fsefcostes c 
Ufrat. A ty fselagi wedle Prawa Gaftiego/fa też 
Den 3d oOWAnałcie penei 2I wfzatoż praw 

pofpoltte to reft €Otátutb Koronny /obimawią | 

tat /3e o rany y o głowe vo fl fie[ctecb y we Dz 
stach wie £1 Tayoeburftün páwem ale Dolffim 
ma byćfz03010, Acztolwiet tetro nie nápifotto/ 
po czemu głowa ma być pláconá 7 Człowieła 

Pirey fiero : A vofaáEo5 3 zwyczóju ta o3ierso/ 

iż s tych £lfioft gosie fo woy luoste stidtomitz 

By / albo Éupteccy / tbeoy sé głowe Crsyosicfé 

grzywien. 3 Miafteczci tych mnieyfzych thedy | 

pietbnafcie Brzywien. 36 Bmiecia Dziefyeć 
tżymiejt. 
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4 6 D mwaltowi gdy j obwoláia/ Éojby pó: 
BOO winien bieżeć, vt de hoc Spec: Saxon: lib. 
Lartículo $3. thoby nie bieżał/w Paranie vpaz 

64. Speculo Saxonum lib,j.artic:71. Y wato 

v9 fT ejciech zwyczay á pofłónowiewie teft /5 
Atte votett czós gdy Ero id gwalt wota / dle noy 
| vonia má Ratufzu Eu gwaltowi bieżeć ma- 
| 


*c tia tego/ fitao3by Ero pijany, albo faló- 
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Ap WE: <>: 


AAT O a. 
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 O3lobóiey 


Ca 


———— 


| Sfoostepfimárf o 
Frdostonprb albo ná- 
(eżionych rzeczach. 


1 Re Baóżlone vgecgp niema- 
x ACH qr ia tośnitomu tu pożyttu: dletto-23 ; 
[ sze byiesáftal máis mu być worocoz3 " 
055 WE nerd bawnofcis fye mErb w tymę 5 


U 


4 © niemoge bronic cboctaby OAWNOZE 
jEupi tedożioną rzecz : A svolofscsd w tbycb cse 
cach tym votecey/Etouicb iévortie nieuBsuta:2tle 
U 


chocby rzecz vofooma / redno że Erosion / idfo | 
tori/ bydle/ttoby stąd pasyrat á poznał /tbeoy | 
W tey rzeczy oaonofé nie (zie t A vofsáEos niez a 
E 

do wietaił, Speculo Saxonum libro fjrtículo 26. I 
St Jure Municip: articulo $6. T 
: | 


14 e e c ^ ns 
A io nis goy fye Ero imie v Fogo álbo rzeczy 
0 Fráozioney : tbeoy góy fye ciagnie ná3az 
woożce tert v Éotto záftano / ma mu być oopufze 
———— r amaaa 


coro, lure 


4 
/ fara po } 


NN M "tn ` 
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może być rozumiano / by fam vfrablL/ gdy tez 


+ 
' 


— bzlodsiey(twady/o Eraożtonydh 
cZOBO, lure Municizarticulo 132.etartic: 125. 

„Zeczy nálestorey Etoby niewrocit: á nayz 

CC] bg ia v ttego / ma być Eatan tato osloz 


2 4 ʻi 


| larzecz bylá/ Etozaby oEnem wrzucić mogł : te 
dy fyefpzawić ma żemiewieoział. Speculo Saxo: 


4 libro ijartículo 25. 


% 

9 Lobzieyftie rzeczy v Fogo zofłóna / á oo 
«CV wtoołby żetetupił /iefli nie (icem /tbeoy 
HX ittu pit: tbeoy mu tuż ofarónie nietożie, 4l 


xonum libro i), articulo 36, 
ca) Dyby Fogo obwiniono o rzecz radzio? 
ng Etotaby v niego zafłanó/ don by 347 
(tepce pofłówić niemogł/ ob Erozegoby to miał: 
tedy gody fye Littu priti wywiedzie, i tho Eupi/ 
o garoło mu nietozie : Ale powinien to co v nie? 
go zafłano goy dowiedzie then czyt rzecz teft 
wrtocić: albo iefliby tey rzeczy nietrył / á iávonte 
| ta vEózował iefli ná Eoniu/ iżby ná nim iównie 
|ieżdziiy Tedy sd dowodem tego/csyiáby to recz 


bylá vola 


34 co FuptL/tbeoy ty pieniadze traci Speculo 821 


————————* 


lala CRA ——————— LĄ — 
t i 
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albo nálesionycb rzeczach. PET: rei. | 


bylá włafna vErdostona „powinien vorocié: á 


nic innego o to nfepolupt/ ten co » niego sá(taz 
ito/feonto fe rzecz trńći, Speculo Saxonum lib. i, 
artículo 25. et libro ii, artículo 26, Et ad ídem Iu: 
re Municipali artículo 36, g 


Raożiona rzecz fivole / goyby Eto v Fogo) | a a 
3áffaLntema tey gwałtem bióć: 2f tefliby | | 

ię gwałtem wziął / moše być pólmań / y pzsco 

€5abem o to obżdłowań, Iure Munici: artic:27, 

ec articzi 12, Bt Speculo Saxonu lib.ij,articulo 25. 
Bt artículo 70, et articulo 35. Ul 

fa (| 

E 6 Coco naydśie á nievoroci /álbo chowa, | 
| BÓC fErycie/á potym to naydg v riego: za 310-7% 

dsieyftwo ma być poczytano. Albo Fro rzecz złóż | 

| osieyfta fupiztatże ia też chowa ftrycte.2fle cho- 
cta Efo rzecz złodzieyfta Eu pt evotáoomie / ć nie 
tai tbego/ miechówa iey firyćie / ofázuie ig 1áwz 
mies tet 3á 3Toostetá nie może być mian, Speculo 
Saxonum libro ij articulo 27. 


 Loczynfiwo/czwotdtim obyczáiem może iez 
oet popelnic: ieflí fam co vesynil /tefli rá- 
ost innemu ná to: álbo fefli voffasot: álbo iefli 
złoczyrice pizechowywał / albo rzeczy / tbát złoż 
O3ieyftim obyczótem ob mich bierze. Speculo Sa; 


xonum 


© Złoożieyfiwóch,o trdożtortych | | 
xonum libro i, artículo 72. Et lure Municipali 


Articulo 51. K A^ RO RÓ 


256$e álbo owwoce/ goy Eto witocy s Pole v- 
Éráonie/ álbo s Sadu álbo s Oumná/teoy 
ma być obiefzfzón:ć zwłafzczć o zboże, A iefliby 
wednie EraoL/Ceby ma być fciet. lure Municipa/ 
li artículo 48, Bt Speculo Saxon: lib.ij, artícu:z9. 


6 WM Rzeczy Ecéósiotte Dzieozicy álbo Potom 
| towie nie powinni odopowieońć / po s 
| mterct fiwego Oycá álbo Bzátá: oprocz by 34% 
ozywota pocselá [ye o to tsecs 3 ich Oycem albo 
U po Etotycb fpaoft biorg: álbo iżby 6025 
«evolaocsotto/ izby tbótte rzeczy oftály po vimátz | 


e r 


- ` | [tym oni ie vostel/y viyvodlt ichatedy vo tátíey 
|tsecsy obpoxoteodc powinni, Speculo Saxonum |. 


libro i, artículo 6, 
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t ceo we Nleśid żadnego 9Dvsab | | 
| MY 3aony áni nitth mema pujcić / 
bes rego woley, Goy też Etbo 
Fono da wfaozić o dlug álbo o 
í | tata fwe Ersyyobe / á 60 JAanil] 
Hm pisyymo/yo flfíéefcte / álbo theg voe Wsi: AŻ 


gosteby go EtosEolvoret wypuféit Tedy fam ma! 
joofyé czystić zan. H gozieby vcietf bes dobrowol SR 
nego wypujzczenia / Cbeoy ma pisyfvaos Se- 

Ożia/tó teft DDoytb albo Buemifte3 150o tego 

pasycsyny ntieoał, vt de hoc lure Municzartici17. 

% powinien Sedia ślbó vrsob opiiwié á opáz 

tezyć oobise Formoc/goste fabsáta/táEo o tym lur 

re Municipali artículo 59» 


5 iefli g 0d03a ná retoremftwo they weż 
ole £Hdyoeburftiego prówa/ tuż mu o góroło 
nie tożie / Ale ma tuż byc innymi winami álbo 
półutómi faran, Speculo Saxo:lib:i, articulo 65. 
I Ier Pap ua CY YO ZE e e 


Dy Fotto wosa żeby ná garolo fyeb$íal: p | 
$5 ü Et lure : 
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ey Y śmierć nibono fazać niemáigziedno ál- 
SJ bo d$ fye am wyzna / álbo go polenta: 
aibo má iśtwnym vczyntu ima: y ácsby złodziey 
Fono pówołał / y śmiercią tho fiwa sáptecsetoz 
wat Tedy ten fogo powolat/ możefyeodwiefć | 
(wę pisyfyetta: opiocs żeby inne swiadectwo á 
dowod przeciw iem byly, Speculo Saxonum liz 
bro iij articulo 29. | 


| Dyby Słoczyrice chcianó imówóć /4 on-] 
a by ná Cinyntat3 vcietl albo ôo Aofeior 
m 
A 


FR 
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Il 
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stó: takiego Kofciol niema bzonić . € Zyd vay: 
*utwfy co złego á oA ofctoláby véiett: chociaby| 
> | fye też Erscic obiecowal : może być wiet /á onz | - 
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zófławionó/ Tedy ob tego Dotomtá maia tego 


| pórezyć á oóchod3ie, Speculo Saxonum libro ij, 
urticulo 60, | 
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— Pożyczóna 


| 6fu howánin dánych ner 2 Krrvii. 


dm ($vcsátta, recz Fosóy powinien voiocíé 
nieftażonaą / niepogoxorna / albo tat zá- 
|płacić wedle ważnojct. €| Ale Etbo 6a t3ecsy En 
chowaniu, iato Laácinnicy zowg in depofitu, Eu 
wietiiey rece: tefli sgon/álbo vEráono/albo nie- 
pasyaciel wezmie ; tedy goy. pasyfyeta oovoiteo3íe 
tenco mu dyovoáé dano, że wtym 30%%0y albo 
ofżutónia nieuczynił / áni pzyczyny themu oat: 
tedy plácié niepowinien. 2f 8 tey płzyczytty poz 
3yana r 5ec3 ma być pions /3etego viywaf/ 
kalbo viyvodc może: . A tbáf vosocic nicffigoneds 
Calbos sáplácic ma, 2ile to co (chować odosa/ pod 
Et ieważ viyvode tego niemoże/tedy feż płacić niesi 
pówiniejt / „ef zginie goy feorto Opwiedzie/ ten 
[tro chował że w thym ofzutamia 3aotiego TA 
= Speculo Saxonti libro iij, artículo 5. 


ED Aftówitby Fro v Forto byole iótie, Eolia, ál- 
b bomunátal: coy zdechnie / Tedy ten Eto te | 
chował goy pisyfyese/ żenie rego wizę zdechlo/ 
śni dał temu pizyczytty :tbedy go wiepowinien 
płóćić: tylko to tráci cona nie Dal /dlbo 3d co te 
taiat, Speculo Saxonum libro ijj, artículo 3, | 


WA! Tedy goy imienie Yoyfapia/ tett |. 


| Dyby tto mátac imiennie Yo zafiówie bu- 
t Ad w bubo] 


Wa PETZ | | 


* 


[PEB © SM toni ycb/aibo o» Pożyczanych | 
co budował, może orto no zniefć chce chceli/tóko five. A 


ten Etoby wytupowat/ niemo$e mu tlyegjo bro- 
nić. Hle iejliby co zbudował albo opiawił/ wz 
tymoonmu Erboy mu záftáwiono, /esegoby w o^ 
nym domu ttsebá / by pobił aibo oprawie Oał/ 
bes czego by dom bes Brody być niemogł : tedy 
ten co wytupute/ powinien opiawić tbo/ co na 
opiawe nalożowo, lure Municiptarticulo 140. 


pa Seczy pożyczóttey niema nittb Écsemt ine 

CC) nemu vżywać/ edno tbym obyczatem |, 
Pftowm miu iey pożyczowo. S Ma pazytlad: nái 
«icto by tedwemu Fonta ná mile: á onby mó nim 
deis iedbatodhoy : 2| tá£ vo tey mierze powinien ffo 
de plácic / tefliby fye Ebo pases tho ftálá. vt dej 
hoc Speculo Saxonum libro i,articulo 13. Et Spe; 
culo Saxonum libro itj, drciculo $, 


£ 
1 
a: 


Dżyczanych álbo Fu chówóniu odnych 

Zzeczydiemoże nikt bamowóć w dlugu, | 
áni w 3acttey rzeczy: Ale powinien to wydóć tez 
pa oal (chować, Speculo Sax: :libsiń articus. | 

PEZ tu chówóniu uzecz Etóżą 00 Fono bre 
G t3e/ ma iawnie Dide : ola tego, 4 fiiadźby 


mu oano tzecz Eráosiona chowóć ttbowby Pl 
jum Y niego tx naleztona: tenbyfye pat coby fcboz 


| | D TT woni 


| 
| 


————— 
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á Ëu cbowéniu odnycb rzecz: rerit 
wac oał. Cheny v Eogoby ta nálestono /osloz 
b$ley(hwo mogłby być obwinion „ Speculo Sa 
xonum lib.ij, articulo 36. bowiem E150 rzecz 
trdo$iona tóiemnie chowa / tuż teft táfoby fom 
viral, Speculo Saxon: libro iq articulo 5. 


Dy Fro pożyczy, dlbo zdffówi rzecz Ftboz 
» tg fote à zgitniealbo ia vtrdoma : viaz 
onego imieggofye iey niemoże vpominać / reoro 
v tego fomu wierzył. Aczłolwieł foi w Arty- 
Eule lib. articulo 22, że Fro by fwa rzecz nalafł | 
3v Eortoifolvofel/teby iey Dochoozić może: tho fycz 
«ma rosumiec/o rsecsacb Frdoztorych/ á mie o po- a 
Byczdirych: 230 posycsdncy/albo saftdoroney t3 
"cvv? niema fyc ttf voto volofiriey vpominac/ie ^ 
ono tám tomu pożyczył albo zajtówił, Speculo 
Saxonum libro ij, articulo 60. 
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RASA T 7 AŻ : 
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X 


Aij O Marnm | 


O L'iatemmnifacb/ | 


2 Maiemnitach do 
tier). 


W (4 co mienie dlbo dom 


m Fogo nóymuie / gozieby nan žá- 
AT »Fogomnáymuie/gosicby tani ża- 


£1 g Iowatto / żeby naymu nie sáplc- 
Gi ^ sap cik / á onby powiedział że zapłać 
3 "w^ (ił: |amóttzeć tego ma podepzzechj 
2S 


30 zapłacił. ólbo Pan gozieby chcial bovotejo/ że 
Famu miezapłócono / blifsfsy oowiefć,  Ślloże teżi 
R=tlaiem wypowiedzieć przed czófem tlaiemiuiko R 
wi ten co ndymuie/goy mu Czynfzu Lłaiemnit | 
niezapłóci: ślbo qoy tert co tego miente ieft/ chce 
tám (am miefztóc/albo tám bubowóć:albo noze 
by Zlatemmnit wonym domu niepóczefniefye rsg: 
ozil d [ptávoowal, Speculo Saxonum libro ij, arz 
ticulo 39, Et lure Municipali articulo 140. 


ROL fsEoá Erozaby fye Eolwiet (lá: tedy nie 
tetjo có udiął / dle co mu máteto teft / gozieby iez 
orto dom dlbo inienie vocále softáto : that tato 
mu. ttáfeto + Hle w inttyd) rzeczach / tito w póź 


$yttady/ 


Dy Eto taymie oom albo gruntzeolzetc. 


(Op RZE ZA ER AA RPO 


á ó Ulayniedy. X ift xl. | 
żyttadh / flood offawa przy Ulatennitu : Hbo- 
wiem gdy pożytbeł ma / nieda wiecey rediro co 
finovoil: tótże tbeż gozie złode ma / niema oac 


| 


minfey/ iednto iófo fimovoil, Speculo Saxonum liz: 
bro ij, artículo 59. 


Q Dy ten vmtże co táfaUtbeby Potomto- 
wie mógą tiatemnitá tufżyć + Speculo 
Saxonum libro it), artículo 77. 


"amm - s — — es 


m sEfliby Pan chcial rufzyć Uratemnitá s 79^ | 
- RÓ mienia ftoxe mu nóiąt / albo żeby om thes LĄ 


, ) , "EN ` , SE o 

"Dttu wczós opowiedziec: tefli wmtze Maien 

| nit/Dotomel iego powinien s omtego mienia 3d- | 
plácic/iátoby on fam sáplácil- álbo tefli też Pan 
vitse/ tedy tbemu na Eógo üntertie pypaonie 
ma być sáplácoio, Speculo Saxonum libro ij, 
articulo 59. E 


Zk En co ttaymie/móże Ślaiemnitó/goy mu 
c) Czynfzu niesápláct / pociaosac / nteposy" 
| Dane go 00 Did, lure Municipali artícu: 140 4 
: 
| | - j 
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© Gzłoddch domowych, — | 


S food pomo 
wdrh. 


JADE T seco oddootoep fiwe i 


tto bubomwanie / niemoze mth 


RSQ á wodzą ziemie pucicy powi- 
9 Y y 7 e 
| | ^W nien czejć 3Dvour fette gro 
mo 4 CINP OIRE ; "T. 
| PrO | > dzić: Gożieby tego nieuczynii i 
ŻOfztode Fthożaby DOe|ywdoW! pczywił/powinier e | 


P inógrodśić, 4| Gożieby też Caf yao ná Eaa 
Sa (tényt s trozymby miał ściane (polną / aže? 
| | byfye sciáná. tasitó / ola fidrofci/ żeby opiávoy 
potrzebowała : tedy ma te tzecz pico Duseoem 
opowiedzieć by go wtbym vporitontono by 
(potem s Safyddem budował. Ziefltnieftarzy 
| ten co fye GEoby bot /4 sátym budowanie pád 
|; | niena tego oom: Ceoy Sofya Eror przyczyne 
| fztody bal/opiáwic to powiniestiale oro dewo 
Ico vpaorie do Owo fafydbowego / €5ofydoo" 
| i wi pasyyoste, € Sadiry niemoze o1evod áni bu” 
| XE odwańtia (tiwić/ani Elófć do cudzego domu al 
«rat bo ovvoui/bee pzzyzwolenia tego / Etbosemu by 

tofu fzłoożie bylo:2flbo żeby s tym brzemieniem 


no oom élbo 


l 


| © S3ztodódy domowych. Liftli | 
oon álbo om oo: Fupton/ żeby to mogł sd pad | 
en vosyttic. Speculo Saxohum libro ij, artícu: 
lo 49.Et lure Munícipali artículo 126. 


6 mity, YOydooy/ Chlewy świnie 00 
| JO fctány albo oo ogrodzenia Safyeoztiez 
go / bliżey ttsecb (Top niemóią byćfławióne: y 
Fojoy Fomin, piec fivoy / ma that opatrzyć „aby 
iffry Cibote lecz domowi (afyeosttemu/ niefsbo2 
ośle hoy też Eror Erho czyni / podle do- 
DUC alydoć fwego: tedy d$ do ziemie ma ie żóż | | 
li wsżeć, Te vfiówe vesyntono/áby ieden Ożygie-jij 
(mu fłody mieczynił / áby ożoy piec fmoy albo «i 
komin opáttsyl / áby 3 tego nieobálofet skoda | 
tniebyló. 2 fefliby tbátiego opátrzenia vczynićj 
| tiiecbéiat/ powinien iffote vczynić: iefliby (fode | 
vezynit/áby3á tho oofyé vozidłał. Abowiem 
chociaby SSafyao oto nieżółował, przed tym: A 
wfótoż gożieby fyefzEooć fidló:powinień opi 
wie ola tetto że tho páwem opótrzónoy viša- 
Yoiotto ieft. Speculo Saxonum libro ij„articulo 31. 
Ee lure Municipali artículo 124. | 


| SA Om góyby fto chciał budowóć élbo my- 

zować t iefli Safyao chce firim. (pola 
fióne bubotoác/d naklao fiim fpolem czynić: 
tedy niepówinien ieden dzugiemy Placu ferto 


X o piecyka 


* 


© Ctobád) domowych, 


nic vitapic/ sebno fpolu (ctátie budować aibo 
mutówóć, Yie iefli Gafyao niechce budować 
dnatlńdu vczynie/Cedy temu Ero buduie powi 
nien mu pfłąpić ola voyvoreostenia fciány plácu 
boomu fwego od lolcta ná (unoómencie did 
gone lotiec : à tho Ola tego na£lábu Etozy czyni 

ten co budwie /że też te fciame bedzie miai polne] — 
fitim / tało y ten co bubute. A tho fye tat zdchoóz 
wywa 5 3vvycsdítt : 4 doby zwyczay /teby teft 
sd piówo /óc3 piféttetto puávvá w Etboscy tzeczy 

à, fife bedste | | 
E ji 


| es Om ólbo bubownie ná esyim geunee 
f 


————————— ——— ——— 


A UE 


aM 


à 


1 7&9) feft: tedy za gruntem zie: to reft ná Gy: 
| gruncie iefi/tedy tetto ma być y bubovodáiie i 


c 


PRD lm 


to fye rozumie goyby Etbo co ná cubsym greon- 
cie zbudoóway Tedy goy voytupio s vetu iego o2 
tio imieinie/fus ono budowanie przy ümietin soz 
(tavwa. Speculo Saxonum libro ij,articulo 21, Ex 
libro codem artículo $2. 


Hno Fro vesyntoo aóżego bomuigbsteby 

uć tym comic/álbo bzżemie dlbo obowią: | 
żeby dlbó powinowóctwo niebyło żadne, piseco | 
by to vczynić mogł :ma to zafyefwym tofztem 
zapiówić áby Safyddowi tym nieubliżył Spe: | 
culo Saxonum libro fj, artículo 49. 
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Dom fa^ 
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UN 
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e) Om Cofyábá fivego Étoby ftéstsTamat | 
czaju ógnia botac fye aby ola niego ntes 
zgoszaktefli tám ogien ooydzie ten co (Edit nica 
powinien za tho nicość, Gosteby ogier niedo- 
fedl powiniest tho sáfye opzawić / gożieby tho 
fiva wola vezynil/nie 3 voffasánta vrzedowego 
| tedy to fom powinien nógrodzie, Speculo Saxo; 
num líbro ij, articulo 49. a c 


e 
| G SFoby fwym oobytkiem niftb niema dwz]. 
d C giemu czynić, Dáftersá niltb niema choc i 
|'wáe ofobnego / gosie volsytbEd TDies páftersd: - 


Pina sá paco nieumunieyfzato fye Speculo Saxon 
lib.f,articis4. Abowiem gosieby wolno fo3oe 


ŚĆ Tosi álbosoftaTieféte coolvoictfye fá- 

s? nte/En pożytku ich /ácsbyfyená to wfzyte 

cy miezwolili: tedy naá co wietjża czejć przyzwoli 

né to też ma płzyzżwolić muteyfza czejć ludr. Spe 
cu:Sax:lib.ij,artic:g3. - £7 Y "n 


Ż s (D źwierzetach | 


MM —— o M X 


— nn — Z W O NĄ e HÀ Z WE OOO EZ 
! 


$2) 9wiergetácd fo 


baech, 
e» 3 co/ Fiernoż/bvf/świe: 

ole c3yte gdy tar dlbo ochzomi/ 

álbo zóbije: Pan czyle świerze 

| Eo trbozey rzeczy [cunt d zapłathe vfłówioo 


Y T | 8 t3e tóżdezczłowieka:albo też by- 
| 
| fode vezynito/ wedle tegoria- 
Hi Dofyé vesynié á sáplácié powinien: to tefli ono? 


thym dowiedział, co fyefiólo / weżmie vo fwote 
moc: Ale iefli go do fyebte mieweżmiezy owen 
Yoypeost / riechowa go / niepósie/ nie tópawa: 
tite winien 36 to płacic, Ale ten Fornu visboosoz 
ito/ albo Fomu fye (3tood (Ialáama wśtąć to by- 
ole ieflt chce. lure Municipali articu:123, Et Spe 
culo Saxoni lib.ij, artículo 62, et articulo 40. 


| 


E albo 3xorerse/iáEo ieff Pies/goyby fyc o! 


5wterseciá / Etboze 8 pzzytodzemia BEd 
we teft /iáEo Miedwie DUE : iefli ie Erho cho- 
wa ná mieyficu tym pofpolitym Feoy ludzie cho | 


6352/4 obidst | 


5 Słode dlbo obráze ieflt Etbo wezmie / o6 | 


O źwierzerśch fzłodzacych. S ift lii. | 
dzą / d obiást Fogo powinien then Ero ie chowa 
płócić, A iefli ie chowatná mieffcu ofobnym/iz 
by Ero niemóiąc tám co czynic edl tám á vosiat 
obiáse: Pan onego Syvterseciá/mtepovotnten tym 
obyczótem płacić, Speculo Saxonum libro rjarti? 
culo 4o. Et lure Municipali artículo 28. 
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| 
żę | 
DD - Pośla tożów niema imat 

4 A feośić idno wedle Práwá pifá- 
nego : y miemoże áni ma / tiimego 

V^ CO (pieluosiálác/ieomo wedle Piá- 
wó : á pofi piívod Wi TáyoebuvfFietio fewa ma | | 
być im faozostó, A gozieby go tts niefiólo /8 
Diévs Cefárftiego máig bióć Artytutysiato Eu 
Erozeyby rzeczy należólo/ á wedle tego fadzić, vii | 
£ dj ^ delicecin 


O Seoziach y o 
delicet in deffectu luris Soxonum recurritar ad 
Leges,vt de hoc Spec:Baxontlibii, in Prologo. Pt 
| Speculo Saxon:lib.iij artic:30. Et Spec: Saxo: lib: 
|ó,artictz6, Bt lib.iarticti8, Eelibifj, articui44, Et 
lure Municipali articulo 44, 


z JAdriyédlbo Dzówem czynić trotácy luz 

ŻA) Ożie $ potrzeby czynić powinni: Flapizo0o 

Opiefunowie o Ersywoe sierot Etotymi fye o- 

pietótą . 2ibowfem gożieby o ich ÉErsyxvoy niez 

| czynili Teoyby powini! fámiim zá to oofycve| — 
i czynić. — Dotomtowie też włafniygoyby rosii 

| catch Etozego zabito/pówinni o to czysieŻy by. 

ifpzówieoliwie thym Dziedzictwo firacić mieli i 


p 


«qe 
we 
y ^ 
x 
+ € 


Xr 
» 


"goyby tego santeobavodlt. £1153 też o Cuozołyżi 

(two ony fwey / á to przeto że mu tho fromote | 
tilefyet á o fromote five powinien Eożdy mowić. 
Speculo Saxonum libro í, artículo 62, 


Seis $aóny fwey rzeczy fadi tte może, 


ure Municipali articulo 27, | 


Sep niegdy moze fabsic ty/Etboisy nie fa 
. poo iego Jurisoycyguiako fa Kupcy Fro | 
tzy y tu y ovooste Fuptectvo fpráwutg. 2ÍcEob 
wiet poo onym płówem nie (a/ goy te posowe/ 
oopoxereódc tám powinni, Spe:Sax:lib.i;arti:7o. 
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Dzie fye Etbóta rzecz p:ówem póczttie/ 
s tam też ma Foniec mieć. Speculo Saxoz 
num libro iij, Miela 13: 


ag 
52 Sácuneë fwoy Eojoa rzecz may tát £óż0a 
t3ec3 tia. być płacona / fato teft vftéwio: 
It + ács Ero dzożey facute nó żółobie fmwey. Ale 
Sedia ma y poxotiitett tho moderówóć/ iuxta 
vergeldum Specu:Saxon:lib.i, artic: 68, 
o Pzówiedliwofci niepówimit áni mótą wii 
SO Uiejciech inóczey czynić Raóyce/ dlbo vá Y 
rednicy LiTieyfccy? redno tym pirówem/ w Prodi i dg 
"tym fycoze, to teft tliemieckim t oprocz o Rány i 
yo głowe to Polftim Prawem ma być (3036 Ą 
no d avelafscsd. Eieoy tomu fnnemu (pawie. pliz 
tvofé czynia/w tattch te zach, Ale le fámt mieozy 
foba,/Etbosy fyedża w teo ym páreo Kasty 
tbeoy votbyinse prówie/ y (absié y obpowiebaé 
pus máig Ale obcym Dolftün | pióśwemtat ia- 
Fo fye napifdło fprówiedliwofć czynić móśze A 
9 złodzieyfiwo tedy tymże obyczńtem PAWA vo 
m fyebza (ami fobie máig odpowied de/y 
ié fye, Hle Fomu innemu tedy wedle obyczą? 
8 śe mies tát ido tu teft vfłówów DoboluAma 
9 żlodzteyfkwo odpówieddć y fprówow owa fpe 
Sopa a a 1 A OZ, — LLL nnn —— 


obwinistty/| 
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© €3eostacb y o 


m A 


obwiniony/ wedle obycsáid támtey żiemie/ Eróz| — 
tyfye tu 3 żadnym piávoem niesgadza, 2 tbe 
Artytut wedle żwyczólw á pawa pofpolithego 
ec má być chowa, | 


Ofinne páwo ma być pietGe/ nli tym 
» co tám miefsbáta / álbo pzzylegii fa: y mia 
im być €5pidvotcoliwofé vezyntonć nadáley 00 
tezeciego oniá. A 34 gofcia ma być różumiań/ 
ttbozy tcorregio onia niemose oofechác do dego 
miey(Ecá/ gożie fpzówiedliwofci futa lure Muz 


| op articulo 46, 1 | 
a z n 
c Dy tto ná Fogo 3áluie/tbám goy mu fe 
ue fpxéwi on; ślbo Gofyé vesyni ná Fogo $47 


łuie/ powinien mu też sáfye obpoxoteoác fómże. | 
A wiżzółoż powinien mu fye pierwey vfprówie 
oliwićzóco gó winuta: to$ dopiero nan ma żałoż| 
wóć o fwetrzywóy tá pofi mu fye nienfpiówieć 
oliwi / thedy ten tiepowinien oopototeoác / co 
pierwey 3álowal, A iefliby też wiele ich icone 
go winilo/ tedy niepówinien im oopovoieoác/ 
aż fye s pierwfzym (aoownie obpidvot: A wfzóć 
toż ma iffote czynić / że fye vfpzawieoliwitóżć 
demy. Speculo Saxonum libro iij,articulo 13. Et 


Artículo 12; di hun ^. KA 


Cojic án 


.] | Spńwiebliwoficzynieniu. .— Siftyw 


—— 


| Je áni (físovodc/sd razem ná pietce nie- 
ma Sedia / w rzeczach innych: optocs o 
tzecz gwałtowna fadzić powinien. / Etlydwa 002 
woti niecierpi: albo niefye ná fobie Gozące prá- | 
100. Speculo Saxonu libro i.articulo 70, 
Sis sabity niema feośić / wedle widdo- 
mofct fwey: Ale tako PY / wedle 3&toz 


3Dy by Fago obvoinioro / pt3có Sądem 
oblicznie / á onby ob Sadu veitt albo 


A ir, yw EEEE" 


' M oofeódł: 


Steośtach yo | | 
oofzedł : Tedy ty tsecsy/ o co fye przed Sadem 
tzecz oziala/ máta być Pówodowi przyfzozóne. 

4 gozieby też ná niewinnego Żółowano / Tedy 

3 niewinnego może byéwinny s piąci przyczyn, 
Speculo Saxon: libro ij, arciculo 45. 


Gosia niema trifomu vivácáét caáfiü. pez 
olujenta/ tafo vo Etosey rzeczy należy wez ; 
ole práwáiáto o dlug álbo o inne rzeczy pozwać 
nemu. Ale powodówimiedawóią oylácyey/o07 
„| włoti: Abowiem Powod ma bofyé czófir róże | 
p myflócfye ná too co żólnie: tókże też mabyć v2 
mrażyczóno czófu pozwanemu by fye vosmy(lil ór 
iisooporviebsial. Speculo Saxonü lib.i, artículo zẸ 
TA vofaáfo$ w niettożych vsecsacb y późwórtemu | 
steoawaią oylácyey / iáto goy idzie o rzecz má- 
taktów łócio może byévofpiávototta t 6 mieosy 
vbogimi ofobómi Ola vtváty á natlńon ich/miez 
dzy tymi zórdzem fpiéwieoliwo(c ma być: Goy; 
lácna- odpowiedz w Didwie / i$ togo posowoa/ 
má pizeć albo znać. ozre też (Osie o gyoaltowve 
[ne rzeczy o co gárázem fpzawiedliwofć czynić 
powinna rzecz. Y efli the fogo vbija 7 álbo o 
sfalżówanie liffow / paseciw thym co fál(suio/ 
albo pażećiw tym co te pifsaz álbo co ie t10f55/ dl 
bo pisectvo Gwiddtom falfsyvoymsétásem po 
żałobie ma pzeć albo sác. YOfsalse w tych rze 
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cząch ma obrone pozwany wedle Diéwoá / y òy- 
lacye; Speculo Saxon libro fj artículo 3. 1 


2A Doe woltto/iconáYOtres ontiey ma dde 

obest oo wsi, A Etoby fobie towa dzo- 

tte csyitiL/goste iey przed tym niebyło/ Tedy mo- 

że być oto prawem poctattiiort, Speculo Saxon: 

lib,ń,articulo 27:et artt47. 2f Ozogó ma miecósm 

|ftop vo Berzą, Speculo Saxonü libro fj artícu: 59. 
Et lure Municipali articulo 131, 


"(y T cottá Sadzie fyedza niemáto takich rze- 
od czy pisyptifscsac d pyymowáć / i$ goyby” 
utto rzecz fwa / Proza vo Dadvore wiedzie fpujeilę z 
malbo peost móżnieyzemu albo pizełożenfzezyy 
| mu ola veiśnienta vbofzfzeggo / áby to vbofsfsez 

mu co fsoosié miało: y owfzem táErEtbory fpu- 
cse albo pzzeośle: WA tzecz trácic ma, Bpecuz 
|loSaxonum libro, articulo 48. 


| sy sEfliby tomu fólatto/ś on też sáfye tóialyć 

| odmawiał: nie powinien tóttely Row ó- 

piówówść / goyż odmawia á tie fam poczathz 

tiem/óby pzymawiał Bo wiepowinien nitent 

om czynić pocciwofci Fro mu łóte. Speculo Sa; 
xomii libro fj, artic:16, Et libroiijartículo 45, 2 
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9 €zby Fro był niewinien /wimtym (tác (ye 
może s tych pzzyczyn, że złodzieyfta rzecz v 
niego záftano / wzócić mu ig taż á on niemo- 
ci. Specu: Saxonum lib.i, artículo 36. Ato niez 
bopufct utá v fyebie gdy s Sadu poflg. Spez 
culo Saxon: lib.ij,artic:22.et articziz. 2flbo troby 
£ogo 3łóiał / zeftomocił /d ftazano mu, śby mu 
tho opzówił / à onby niechcial/ winien ofiara. 
Speculo Saxontlib.i;artículo 68, Gy też O0pó: 
wiedzieć niechce goy nań 3áluía oco przed Gaz | 
DEMI /tuż winien offawa. Speculo Saxon: lib, i5 
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| ZOtym perfonam ma być oblocono Tie | 
wiejcie bzzemienitey Aż poioost. Dźiećieciu, Etoż 
te tefscse Eu látom niepzzyfzło z á Opiekólnita by | - 
niemtal : tedy o0flaosig co duien Sadu / dz 
by Opietunć miał. Szalortemu áby postato 
tefli 5 fzalenfłwó tho vczynił/ álbo s inney przy- 
czysty, Speculo Saxonum libro iij, artículo 3, Bt 
libro ij, artículo $$. 


nić: Liapiseo se mnima é pewnie miexoie/ 
przyfygóg niema, Wicie /ntema nittb fabsiés 


mnimónia: 


d Uriuiméáttía trzech rzeczy niema mittb czy: 


| Spzówieoliwofć czynieniu. — Ziftrlvy. 
mnimónia: Abowiem moglby w tym omylfe á 
fezyw0de vezynić Trzecie o mniemáney rzeczy 
niema być tát osterjano tato tuż o pexorrey wiąz | | 

.Joomey prawdzie, Speculo Saxonum libro ifj, ar; | 
ticulo 8, eye DO ^e RQ 


Cosiowie / Pzzyfycnicy trzeżwo máig fe- 
X ostćy (Fasáttia nóydDowóć, Specu:Saxoxli; 
bro itj„articulo 69, Et libro i articulo 59. 


KOR żadny ani frodzey ant też ey o wyż), |> 
LOG fłepy niema fedśić / iedno io w Prawie a 


„udpifamo. Speculo Saxonum libro ii)„articulo 86 Tm 
' di) Rej nt 
Bi ; RS 
"SZ O6 Duchownego Sadu góżieby Owiec] 
A ti Gwiedtiego podiagnąto tzeczy Fror- d 


by faoowi Duchownemu nienależóly /4 o (złoż 
beby tym prsypiéwil owgiego: Tedy gdyby go 
oto prawem poctagittoro: winami ma być az 

| rany fzło0e ma opiávorc temu/togo pócięga bo 
Duchownego Sadu. Speculo Saxonum libit, 3 
artículo 87. Et lure Municip: artículo 28. 


Eoia goy fyebsi má Gadżie gáyonym: Tez 

X oy coby fye pesed itim osidto/mo5e świad: 

czyć y epasyfyesnifi á ineby/ thedy nieważy s 
widoectwo feto: Fieby by mu wióty niedano/ | | 
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L 
se 


| (D C»eo$íacb y o | i 
mufyalby pisyfyaos. Speculo Saxonum libro ij, 
artículo 88. sąpkęcó 4; Adde: 
SN Eztolwict teff wiele rzeczy vostryc/vofsEo: 
że iednat Efobre podobnych, 2f that idro 
płówo 3 Owmgiegjo pochodzi: A pisetbo w fazd- 
piu tzeczy, ieostegjo pawa pżywać możemy, A- 
bowiem gdzie fa rzeczy Efobie podobrie/ Ledy też 
práwo podobne teft Eremu, Bo gdzie iedna tzecz 
tu Erozey pobobita/ w tatich tbes rzeczach redno 
| Páwo ma być. Speculo Saxonum libro i, arti 
- EHculo 9. Et libro fj, artículo 12, | 
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a Eq losia to ieft ouemifTrs/ YOoyt/ możebyćj, 


r przeswićoczójz we owu tzecząch / by 
fpiávoieblivoofét ttíecbétal wczymić z gdyby ley v | 
niego zadano: A then co o fo Żaluie/ minute 8| .- 
Yofáotr LEA tym byli. Tedy Powod pzze: 
ciw tótiemu Geoziemu / (amotrzeć ma dowod 
czynić. Albo gosteby fye €Seb$ta chciał oo1iefe: 
tedy fámotrsec 3 townymi świaoti/Etotzy prze 
ćiwto iemu evoidocsyluma fye oowiefc/ à to w- 

| | tych rzeczach  Etbozeo potoczne Ersyvooy / dlbo 

fpiówy miedzy Inosmt fo. Zle gosieby bylo otoz 

lo tey fpzówy/ o Utozaby na gárole álbo itá 30207 

win Éácáé miano/ qose (pzávoicolivvofct nieczyź 

ni :Dowoofámofyoom/ma tego oowtefc, vt de 
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CS3piwieolivoofet czynieniu. kli. |. 
hoc Iure Municipali articu:17. 5 tótomftwa; 3 
boidźni/ 36 Odry, 3 nienawifci niema fye bać boz 
gótzego/ by temu ola (£rácbu/albo Fomu fwo- 
ly miał fwoy fab niefpzawieoliwie czynić / S | 
faośić siienavoifetiiby fyenó Fogo gniewatál- 
bo złójti by Éomu życzył nienia feosic / tedno 
Boga przed ocsymá mieć. Iure Municipali artiz 
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A) SEfrety Sad0we s tych przyczyń moga 
ią być ffażone: tefli ie Sedia csynten fro- 
premu to nienależało/to teft mie wfwey JurisOc 4 
„cycy t iefli fye niezgao3a s pozwem /to teft o inz > 
prre pózwatto / áo inne fEazak: tefli też tala Ser 

|fencya niema w fobie álbo zdania w ffracie lezy 
orte (Erotte/álbo xoolitofét pczynienia: Jeflt pasce 
firon, by (Trony nicbyly/ álbo pożwónie pzzed 
` [tym niebyło: tefli też w Swieto Senrencya fye 
fidnie/ ólbo nie ná thym mieyficu/ goste zwytly 


bywóć: © czym w Cefarftim piówie, A związ 
Beza göy Seośla nie w fmvey Jurisoycycy De- 
Éret yezyiti vt de hoc Speculo Saxonum libro i; 
articulo 59+ ^. /4 te 4 de 


Fmtym płówie niepowinien nift obpoz 

wiebác idno s tych pisyesytiUlapituvoy 
ác3 w innym pławie fyeożi dle tam tmtenie ma 
a E AAC 
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ST © Sebdżiąch yo - 

| | go3iego pociągnióno : A tál dla oney matetnoz 
| (6 / Etota tóm ma powini oopowieddć, Spe 
| . | [culo Saxonum lib.i articulo 2$. Et lure Munici’ 
I pali artict28.et artí:66, «T YD toe goyby Efo tam 
I taki voyftep vczynił /tóm vo onym piówie geste 
| | gó pocieguiono/thedy tám powinien odpowie- 

ośc. 9 Crzecie/gozie Ero Fupesy albo fye sdoluz 

: ży/tam tbes powinien oopówieddć, € Czwąrz 
| te/ gozie Frożóluie w Dzówie, thám też zafye v- 
IE fpiówiedliwić fye ma/ tfo o tym. Speculo Saxo: 
I| num lib.i, artículo 61. et lib.iij, artic:79. et lib:eo% 
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_ Spzówiebliwofći eyiini, — miu. — X aferę. | 

| d an ná $álobe ieden Owgiemuy | 
f powiisteri COooovortier oprócz tym Eroszy 
-— |anaflawieśnó pocciwofé simásáni/iáto fa slo 
Ożiete/zbóyceztóto o tyr Speculo Saxon:libsi ar, 
ticulo 27. álbo trony fa wywoláni álbo wypo 
wieożterńt, Speculo Saxonum libro i, artículo 38. 
albo gożieby fye obbuprlt/qosieby te tóróć s pue 

| wa ftomotnie fazano, Speculo Saxonum lib,i, 
| [artículo 4o. álbo też żywot ólbo cslotet óbfupi^ 
(o |liwczymby tuż byli fłazdni/ Speculo Saxon:lib: 
i i, articulo-65. Goyż też tácy gożieby ie potym ož% 
m winiónó/w janey rzeczy bronie fye/ć oocbo 3: 
bi ptzyfyega niemogę, Speculo Saxonum lib.i $% 


“articulo 29. Et lib, iij, artículo 16, Et Iure Munisi 
cipali artículo 4, etarticulo 22, 


winnym pzówie iefli obáovoá [2/8 fye- 
dzą wiedney Jurisoycyey/to teft vo teónym práz 
wie: á zwlajzczć goyby Dlużnit był osiadly. A| | 
tefliby tto póctagnal do inney Jurisdicyey /ni-| 


Lugu ieder tá Owgim niema d | 
śl tám gożie fyedzą €f obdówa: á then obwittio- | 


A ciągitglby fye oo wego páwá: fefl tto nico- X 
efla, á ten poctotittie Eu puimu tbetoco mu w SPR 
tttitey Jurisdicycy tewonófe 6 Ede 3ábal/ žel NEU 
80 tám poctagital /gosiego ciegtigémiemiav| |] 0 0. 
MEER CURDIHAS DYSZE FOU m 


fi ^ oowkbie| | 
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| | © Appellócyśch. 
oowiedśie tego liffeim oo onego Sadu/00 Eroe 


go go bylo pociegiiono t tedy ten Etboxy go po? 
cięgnał oo innego Dad: powinien [3Fobea 
natlady opzówić, lure Municipali artículo 68, 
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| Wpelldcya tha iie bo 

| fzefćimieogiel/ Eiedy Pam teft w 
ja ziemi, Ale gożieby Páná w ste? 


WA ant niębyło / oo Etoxetto fye Up- 
| 27 Sub pellacya ciagnie > Thedy do| 
| | Osminafcie micosicL/2fppellácya: flábdta. 2f wz 
| | kótżecba fsefé niedziel niemiałaby fye rozumieć 
liedoro gody Pan do ziemie przytedźie, Speculo Sar 


xonun! 


| O Appellńcyach. SEE | 
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xonumnm libro fj, artículo 12, ' ad te 


(x Entencya tho teft frazónie tioyby esyttíoz 
od iot Tedy then Fomu by fye Ersywod wie 
ostald / nátycbmítoft ma pisectvo temu mówić á 
oo fwego Dáné wierzchniego dppellswóć. A- 
bowiem tto milczy á niemówt oto/ tem tuż py- 
zwala ná Dełtet, Speculo Saxon: lib.i, articu:6, . 
Bt lure Municip: artículo 14, et artículo 20, 


Sf Dpellute toy Erho / d ttíepisyttiefye ta odl- | 
$ YA Bym donin gdy tuż roë pszypada fłazónia/ść 
sdlbo rzeczy pomocney / albo miedowiedzieli Lei 
$ gale impedimentum, tedy fia rzecz tváct/ ten co 


His 
H2r021 
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Tóppellował, Speculo Saxonum lib.ij;articu:6, Et 
lure Municipali articulo 14, et artículo 21. 


D Ppellácyg goy fto vezyni Tedy w fey rse- 
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czy ówifirona áni oo niema dáley pofte- 

pic / 43 Appellicya przes Oedżiego oo trhozego 

Appellówano beożie obpiávtoná. Iure Munic: 

artículo 14, et articulo 17. Bt Speculo Saxon: lib: 
|.articulo 12. et artículo 12. 


oj ppellować 50 Jeonaczów nith niemoze. 
$ Speculo Sax:lib.i,art:55,e£ lib.i]; artici. Bt | 
Iure Miunicip: artículo 11. GSGSSSESGAŃY 
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gale impedimencum 
To fye Polftim Jezytiem tóstiz 
mie Dzzyczynć flufsta á fpró 
Yoteolivoa/ piae Prora góyby Fo- 
go zófibóla d sáfslá / iżby niel 


ib boit wczymić/ TANE ja fłazóniu + tez | 
dy fye tym wymówić może /3eby v Sadu być | 
miemogił : Fapb gdyby Wiesniem byl. Fie- 
móc ciefzka táfowa pae Ftoxaby pazydź niemogt | 
1106 00 Sròn, « Goyby też bi też byl ná pielgisymoodtiu/| 


żeby mu | 


| goyby Éu prévu ieftanat. RE Lik 9j. 
żeby mu tego przed tym potiby nieufseoLntepoz 


wymówić ntemogl/gosieby mu opovoteosiarto, | 
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RE A Sermdrfado wiele 
GEN (i > [ye tego pazygadza e poddane 
DJ cA sinitcgo Prawa faosa/ o Fosog 
e [5 tzecz / o ttożatolwiet tto zailu- 
Ww X fe/ Fu Ersywoosie nie tbylfo o2 
nym Froze fadza á niegdy véálffáto: Ale tezy fu 
aatezywożie tym poo Erożych wierzchnofcią fat y 
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nić mieli strzywog czyta: Aczfolwieć w £TTáy- 
oeburfEin Prawie nópifano/ w Erózych rzeczach 
winnym prote / niżliw tym w Etozym fyeost/ 
oopowiedóchy Eożoy powinien e A wfzałoż 3 
zwyczay/też za puávoo ieff : tedy ten obyczay był 
zawie, y ma byécbowan tu v nas w Dolfsce/ 
żemiemótą być inne rzeczy faos0mte/ edno gdyby 
Ero obíccal/álbo fye viféiL/ tám ná tym mieyftcu 
|gożte Jarmótt 56y álbo dlug płócieólbo upia 
pofiawić mial á nieuczynił temu dofyé Tatże 
też Refoymia goyby vecsyl 3 Fogo tbeoy táže 
też może być frim czyniono /íáto y 3 Jficem, ál- 
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! fye vifcié albo vfpzówiedliwić ma, Te w pre- | 


fye o to maia rófpzón ić : goyby theż v Foro Erde | | ^ 


nd Jarmiórtach o wfżytło / coby byl ysty pyi 

Hao y wiitiwóift ludziom. 2f też in lure Muni: 
cipiartic:28,in Gloffa. tám wytrażono/w trożych 

rzeczach Fro powinien winnym Pawie odpóz | 
wiedóć, 250 y frzymodby była/póróm tyi czyć | 

iby podddni byli: Y nietrzeba by iuż tym obyczóz 

tem fpzówiebliwofć fsu&dc/ tám gosie nstefztąe 

ttie máio/ gdyż to Regula luris, Quod Actor fe; 

quitur forum rei. Jużby fye tym gwałciła NIE 

tisoicya tych ftouy imienia máig cir omni lure 

et dominio, 256 toby mogł o Łożda tZECZ gozteże . 
bytolyoicl zdftał tbetto/ oo Eogoby fye Üesyvobe | mut 
ierit mieć (ptivoieolivoofet nta nim oodobsic/| | 
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iużby nietrzebá / fpeároicdliwoféi Butáé w oney 


^jutiobicyey goie pobbány fycożi, A that et cx 
lure et ex confuetudine, fożdy tám powinien, in | 
illa lurisditione fpeówiedliwofćt zutóć / gożie 
Fto ofynot/ prater in iftis cafibus , tato fye ná- 
pio. s Ka CA 
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»| S9 Etbozy fobie £Triáftá czynia nái 
)  tbyfyefciaga / Erhoszy nan pry- 
3Yvaláta / albo Etoisy i fobie ffaz 
wią 36 Diévoo. 2 goy fye vlaže 
że táÉ pisc tym faozóno / albo y wierzchni Dan | 
potwierdzi tbeoy ý powinni Ożterzeć ct co nan 
pisysvaléio/4 co poo tym právoeun [yeoso, 250 | 
| by to miálo fye (ctogác ná inne / iużby to byl nie 
| YOrtelEiers ále prawo : á ofoby Etote nie veptefetz 
tuig publicam perfonam, tedy piod fiówić tite 
motto. Speculo Baxonü lib.ij, artículo 47. Et Iure 
/„Municip:articu: ret artí:22.et artistet articu:44, 
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S) przywitciach chy) 
togrópkieh/y o rete! 
tufajitep. | 

WA Gb» fto Cifth n fve! 


à MAO dał á oowoosoroby nan igo 

PSA liftem z á onby fyepieczeci ftwey;że 

/ pral: tedy goy fómotrzeć pry- 

; "o fycże / że tomie iego pieczeć ief ? 
ati byts, tedy wole bedzie. Speculo Saxonum 

libro i; artículo 13. | 


Rzywileie thym bywáig trácone + foa: 

pazod iefliby (Erobány byLálbo stiácante 
Co pasypifatto : álbo by vEazówał / 00 innego 
piervofsego Pzzywiletć 4 tetioby piervofsetto nie 
było: tefliby też przeciw pofpolitemu pożytku co | | 
było ná nim: álbo gosieby dano 6o czófu/ć cado | 
ten iui minął. Gosieby też dano náprzeciwto | 
pizówy csytemu/ Ethotyby pierwey prówo miał. 
-|Jefliby go theż Éto nienżywał 7 álbo fitdczey qo | 


© vżywał |. 


O Disyxvileíacb. | 
viywal ngli tego. Disysorley obmavota. Specu/ 
lo Saxonum lib.i articulo 49.24 taElifty goy ie dO 
C35bu pzynofze pilnie máig być ogledoowany: 


vt de hoc Speculo Saxonum lib.ijartículo 42. 


PRE ZRK NAPY 2E 
NT > Ww 


oŚlugań — | 


WEN Cuga Érbombp reco, 
X Pana fmegoó pzedat/ pisetirat 
albo zófiówił : Dan thego práz 
wem » Fogo rzeczy fo docho- 
E ozi y Ooy03 może: Wfzałże ty 
owie rzeczy Etoteby Sługa albo Syn / Etozy za | 
fuge ma być tożumian/ w thófiey mierze co y- 
cyttili/tbeoy part powinien Oztecżeć : Dierwfsa 
tzecz / tieoyby Eupiectwo [piáwooác pourcso2 
tto /  3xvlafscaá gozieby im. Pan pieczeci zwie- 
t3yl/éby tego imieniem (piévoowdlt :co Sługa 


CONOO p A ET Em 
ESA 
e 
NY 
Ę 
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Ü 


wtym czyni / powinien pan Ożteczeć. Duga 
gośleby ty oomy/iEo Eórczmy/s Fad pożytłi ioo 
fprówówóć im polecił : iefliby co fługó w tátícb 
WG "WG aib 


© Ślugach. X ij. | 
rzeczach vezynil pzedawaiąc albo fupuiac/ale 
bo po$ycsátac/ tát iżby oná tzecz należaló, d ciąz 
| giela fye Eremu/ co mu pozyczono : tedy topan 
powinien ozierżeć, Albo gożieby też Syn albo 
€5lugá vaynil coby Eu posyttu Oycá álbo Pá- 
Iá było: iżby pieniedzy ná to pożyczył aby olug 
byl zapłócon, albo fługam, by id) myto sáplaz 
conto/álbo ie też trawa opótrowano: albo gozie 
by uż dom vpáfé miał, izby tto s tych pożyczać 
nych pieniedzy opzówiowo / tedy pan powinien 
to ozietzeć, Speculo Saxonum libro itj,articulo 6. 


Z osa 
Ś Xugá góy bes pisycsyny 60 Dáná si "aM 


ZE WZ, A 


pánu zapłacić z co go Pan finowit, 2t ieflt co 
paseb tym wziął ná myto / tbeby powinien wez 
owoytafob to zapłacić. Speculo Saxonum lib: 
ij „articu:3 2. Be lure Municipali articulo 86, 


74 
e 
U Y 4 
b go ooeyoste/ albo vétecse : powinien tyleż 


Ś £ugó wolny/gosteby o zapłóte pótć fwez| 
- tto pociągał: ma tbego pasyfyega boxoiefc. 
Ale iefliby Pan ciagnał fye oo theo á Oowiefć 
chciał że mu sáplácit / Theoy blifsfsy beo$te d0- 
wiefć nili fługa. Speculo Saxonum lib.i, articu: | 
22, Er lure Municip: artículo 78. RZ | 


| Sugá piednóny ob fwego Päid niemose| ars 


© Ślugach. | 
00103 przed c3áfem/poti niebofluiytopiocs Owóż 
iey pai3ycsyny/élbo żeby fyeożenitgoyż Matzen- 
Fwi Swietego niema nitt pisetá$ác . Duga 
goyby ná fuge pisypáolá Opietá Etbowycbosie 
ci/Etorymiby [ye opietóć mufyal : 2fbovorem póź. 
nu niebedzie that wielta (3Eooá / chocia flugá oz 
oeyosie / iataby bylá Ożiećiam / gdyby bedac ich 
opiefólnikiem/ mieoożtzał ich. 2f tát Fto co czyni 
czego pio oopufzcza /36 tho nic niepotupuie. 
peculo Saxonum libro ij, artículo 33. 
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ZA 


&ctiorto/ C voota wolę tmoig pomoce fye tho fte 
Polo Tedy powinien oto w piówieoopowieońć 


lure Municipali artículo 80, 


24 A flute Pan niepowinień wiecey sáplácic/ 
gdyby pzzyfzło ná ida opzówe tylEo ile rego 
mytá v niego sfława : opzoczżeby s Dériffíeqo 
roffaséttía co oczynit/albo żeby s Dóńftim wież 
ozemim to oczynił, Iure Municip:articulo 80, Et 
Speculo Saxonii libro fj, articulo 32, Et libro itj, 
artículo 6, : 


Xudó goy vint3c/teby Pan powinien zó 
| pláciémyto tego bligjsym/ fo co flugá zá 
ARIE WOJ: fłużył/ó 


p An zadny niepówinien o wine fugi fivet 
OO go o0powieońć: opiocs goyby go obwi- 


"Rn 


(^ Slugach. Zift w. | 
flusyl/ á co fluoze mial odc/ a co zafłużył oo cse 
fu smierci fwey. Cótże te5 Fredy Pan vinese/ tez 
oy Potómtowie tetto powinni fugam fłużbę: 
placic: 2Í erosieby PotomEowie nieznólifye Ete- 
mu / á zópłócić niechcieli: tedy przeciw Potom- 
tom blifzfzy tuż fluga dOowiejć /ttá flużbe fiore, 
Iure Municipali articulo 80, — - 


Hyr rzeczy Panftich pregráć niemoże: 

o gracste[t tato Sboycá: bo by mogł itiz | 
nat mieć tego pieniądze sEthozym gra / izby iel 
mógł wydzzeć álbo vEráfé / teoyby niegrał : We” 
5 teno rremose vczynić / ince thego ooftác chce. oo 
L D Fogo też fálfsyweFoftti naydanma byé Faran ^ 
Orato złooziey. Speculo Saxonum libro iij, pud 
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Gig —puoluatoWl] | 
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| |. O Poturatondo. | 


OWofuratoweh. 


W as na Z 

S sjofwatóżć powinien! 
) Sedśia ość, ttoby go niemiat 

Erho on posi, Speculo Saxoz 

num lib, 1, artículo 60, Et Iure | 

Municip: articulo 16, | 


I Rofurato: gdy by qo Sedzia dał łomu, 
aby oo niego tzecz mówił: wymowie fye 
9 tego niemoze. 2f gożieby fye wymawiał / beo 
fłufinych przyczyń : tedy go Seożtą fłuchóć po- 
tym tiewiniet / y mose mu 3áfásác v fiwego faz 
ou mówić, A ty pisycsyny fa sttozych fye fuh- 
nie móże wymowić: L(apisob gdyby miał mo^ 
wić pazeciw pánu fivemu / pzeciw powinttym 
śtrewnym pazyacielom : pasecivo innym powie 
nien mówić / goy mu Sedzia Faze: albo gdyby 


—— 


miał 3áfscte 


miał sáfscte á niepszyazi 8 tym / oo £ogoby mo 
wić miał /tym fye też fłufznie wymówić może, 
Speculo Saxonum libro i, articu:60, Bt Iure Mu; 
nicipali artículo 42. 


2t AXofutatovEtboiyby co soxdolivoie czy 
nilażby vmyflnie á oobzowolnie tu to- 
dzie tetto czyieby rzecz fpiáwoal/ dat ná fobie 
3yftác: ólbo też wiedząc iuż położenie rzeczy/y oz 
bony (tony tey / csytey fye rzeczy fpizówówóć 
podiał/żeby oo ftrony pisectvoney pazyfłał / y |. 
prówował dlbo bzónit rzeczy onego, przeciw 
ottózemu być miat / Eu BŁoozie prevvofsego/Etoxe-5" 
90 rzeczy (padwowńaćfye był podiat: zato taka? 


© Diofutatondy. Lik $yj. | 
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TU 
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a 


a 


wine á potute odmiejć ma / f$ bezechhym 3% 
tho być ma. Speculo Saxonum 
libzi, artículo 6o. 
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Ten Artytut | | 
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| O imowóniu Śzlóchty. | : 


Ehen Arryfuf dryw 


„| LHidyoebueftim Dzówie nie nápifány ieft/ óni | 


fniemu należy : Alle iż poftávoior w Dolffím | 
piświe s fłujznych przyczyn / w roznicy Eror- 
by fye moglá niegoy pisyodc/ tótoży przyoawa/ 


| medy Szlóchtha á Eiefzczóny, ototo Gwale | 


tow; śimówónia Szláchty/w HTiefciech: tedy | 
«by fwówolni álbo opili/fvoovoleriftvo á qwal | 
tów wieczynili w £l fiefciech / & thym emieley/ 
ea) żadnego Faránia oto niebylo, fTfiefscsáz 
onie też dby leoá zć pisyaytia á vEwapliwofciae 
"tá góroła Śzlócheciefye nienfpiefsali : poniezji 
waż też tho bywało, iż w nocy ludzie pjani fazę 
ożili y Faráli ud gárole Slóchte: Tedy áby ná 
obieowie fronie było powciagnienie: €slácbtá 


2 


|| éby gwałtów ntecsynilá/ á Y Tiefscsinie też aby 
|yená góroła ich nieftwapiśli: teoy ty 2fetytuz 
| |ly w Dolftim Pzówie fa ttápifátte / Etbote fye tu | 


polfEim iezytiem napifóły. Ale i$ w małych 
Wfidftecstac/ob fwówoliwych Inzi wielkie fye 


| | gwalty o$teia/nte tylto Eu Frsywosie tym, Eto- 
| | tymfye gwałt ozieiezále też y Párom á Clády 
| |cie wFrozych tritóftecztach ich pobbánym tatie 


„ | | gwalty bywdtęczytione:ć vboosy Iuoste co nie 


| |umieig/ótt otym Pzówie wiedzą bółacjye Fará- 
M GO AO OOOO an za ——————— 


nias bzonić 


| | © imowóniu Szlóchty, — Lif Lyi, | 
mia bronic fye nieśmietg. Tedy śby voreo£tcli sd | 
tatim gwałtem możónoby €53lácbte imowóć/ 
4 co 34 gwalt może być różumiano / Sby fye nie 
potrzebnie nindlogo nieftwapiali/ ále też gożte: 
by ím 06 tego przyczyne dano / áby.Gwaltowe 
nika teli: tylko áby fye we wfzyttim wedle Sta- 
tutu zóchówali: Botthoco wedle piáwá 
czymi/tedy oto w półuty nieropaow/ 
śni othotaróniazó — 
fluży. 
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aina dedic 
Sotátut ofofo eat, 
tow W 35bontutélt t» 
(dniowy Szofi 
in E 

is itp ge Seton 


náßym miedzy Coslácbta á ITió- 


Bh WO fyo to/i C slácte ná gwatciezó 
| rázem imowano: £y ná then czós ola walki 


— —MÀ HÀ 


Éto:ofmy w Doufyecb zóbówieniola wiecznego 
|stzadzenia vftávoictefmy nieniemogii: 2f wha- 
£oż ola polotu pooodnych náfsycb/sd ráða Rad 
Inójzych y wfzytbkich Pofłow 3temfEid) vftá- 
wiamy / t$ goyby Etbozy Szláchéic w Eiefcie 
náfsym 7 álbo w Lriófteczłach Duchównychy 
Świeckich, poddśnych Avoleffvod nófzego ná 
gwałcie pzes Drza0 mieyfti byłby tet / Cbeoy 
thai Szlachcic ná gwałcie póńmóny” ma być 
ożierżan ná Ratufżu/ EMiafia álbo tYTiáfFecstá 
gożie go poimóią.2l vofsdEos vrsao £TTicyfti nież 


mia go faosic 


ma go Sgożić śnitaróć ależ 3d obwiefśczenimi | 
á zażaddnim ich Starofia albo pooftórofci / w 
Etozego Starofiwie dlbo przedzie LIIidfto albo 
Aliafteczło le3y/pisy tym Sadżie Etozy ofze 
przeciw temu gwałtównitowi bedzie, 2f gosie | 
Crávo[Et/ Albo Dooftárofd nafs ná redne ftosni : 
3 viseoen fyesqoóosa : Tedy ten Szlachcic wez 
ole ffazdnia SŚtórofciego ślbo Poofłarofciego 
y viseou Elieyftiego ma być tara. A tefliz 
by Stároftá nál álbo Dooftárofei niemogł fye 
|3g003iĆ 3 vrzedem EMieyftim : thedy ten Olé | 
„chciec w pocciroym. wiezieniu ma być osierjan/: s 
tat oługo / 43 ob flTdteftatu náfsego Krolew 
| ftiego /náufe Stároftá y vesa ŹTieyfti beds 
“miat tako tbátiego półmanego fEózóć á fłórdch 
máig: á w tym czófye oavettofé niepoyOste / dni 
fye tą ten PDieżleri bedzie mogł bzónić. 2f iefliby 
w Éto»ym Łlióftecztu dlbo w Sliefcie/ przeciw 
tey pchwale wyftapil/ á ntiezóchówał (ye: Tez 
Oy pies Stóroffe nójzego pod Eroro Jüris- 
Otcyg / á w powiecie to EMTiafto dlbo LITiaftecze 
toby było /2Surmiftrs ná ten czós beogcy 
zieditym Radycz máig być potmáe 
ni/y máig być fcieći. 
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Grugi Státut fte: 
mi t wb Be niero 
odmieniony. V Wa. 
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EM (ciech dibo w Lióftpecztachji 
ud Astole(tvoá náfseto dofycze: też, 
(i fliseby Étowy Ozlóchdic gwalt 


R payni w fife albo w 
Arisftecztu „iżby Etboxego człowieta vbi ílbo 
Érsyvobe gwałtem Fomu vczynił/ jac go tfieyz 
(ti vrsao może: Ale go śni (cosic/ént ná Paranie 

ftózowóć tótiego z icono pzy oblicsnofá 
vgen Groctiego mema- 
i e 
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ná waltowniti, — : Zi Lip | 


EEE 
Szsánuf rote 
|  Sognuimtá Sl 
o fe. 

| 


DAD e . 
| N ) Geacucte Sonuiftün Wol, 
ki J tu I 53 8 opijano ieft ooffátecsnic! * 
itato fye mára zachować Uiefżczónie ofolo S 

i lóchty /Etbowy wewfzem Ożterżan być ma /Eto 
-Stótyt pezynioń Rot 13 $ 0. 


of "jjby omylé niebyt icfiby gwalt miat 
b być o Etboyby Szłachcic / gdyby był por 


moat/iá górolemógłbyć faran: Tedy, ią 
a Ryntuać poofyentu/dlbo xoboniecbtTfieye 
fie lost onego Nial billuożteabałnć oom 
etiá togo oobywał, élbo theż foro oobgat/ 
álbo białym głowam gwatch csyrit / élbo Iuosi 
tozbijał 3 ich móietbnojći/ moca gwałtem im 
brat goy y ná Drodze teo czynić miedopufzczą/ 
aby Erho fogo tupie miats 2fle o tó Faria wz 
Bem wiec w Miejcie t tóbimoże być befpiecznie 
| pd ^ polman/ 


7 
— —9À Ó 


| Srátut 
poiman/iáto Gwaltownit y może być przeciw 
emu poftepowatto idto tho w Statucie ftoi 
Ale gożieby Fro gófpoda (tat / żeby tám Erbo oo 
niego puviscbDalbo żeby e fim grabdlbo w tate; 
czmie pił t$by Fono rómit, Eiefzezóninć onego 
EMiafió/tym gwalty nmeucsynt/y ná górdle o to 
Faránia niezófłuży. 250 to iuż za gwalt niemoże 
być póczytanó/ dle sá wade, 
SLAEF też to ponita niemały gwalt Etózy 
| | Cana być rozumiajt, mie 3á iedney ofoby Ersy 
| | woe dle sá wfzytkiego ETiaftó/ć sd Ersyvooe poź 
| fpolita ich / t3 otábiny Etboze tu gófzeniu omnia: 
Eunágotuta pofyeEa/potiabig naczynie vo Ethozym 3 
„wood ftoi ped Domem Ola gófzenia ognia, 
*tatże / 4 fnaożby tho mod Etbo pmyflnie czynić” 
pod bótwą pianftwá/ aby niebyło czym gasić: 
á tát gożieby to notorium bylo / Tedy ácsby qo 
półmao / Stároftá ma tosestiác /iefliby otho 
góroło zófłużył, gdyby prcd nim táFiego tal 
tu dowiedziono, Acz tego w wielkich CYfiefctech 
ná vlicácb nie fiówidig / śle w tych mnieyfzych 
HATiáftecztach pofpolícte. 2f qosieby tego tatim 
farónim nícoquoosono/teby nábárammo fá- 
Lie pa3ypiévoy Tu ogniówi qotovodce 
by fye mtóly, 


VH IC TACA 
Dotievos| 
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cáfu pasygóoy ogniowey. Likir. 
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R onieważtał wie. 


le pocrgebá teft óftaw csptuc/ola do- 
bzeggo tzadwióto też ola fpzńwieoliwo(ci Tedy 
goyż wielefye tetto przyga030/5 pzzetiecząo pase 
nicobálofé/pise zty fpotob/ LTiafta/ETiafteczłć 
czefłotróć pogowwáta/ á swlafscsá tu vias w 
Dolfice / i$ niemófz $aontey fpráwy ofolo tego/ 8 
| Eoo wiele lubst Eu nedzy przychodzi Tiata vo^]. 


^ + , 


obec vbożeią, Tedy toys też to reft rzeczy pofpol d 
psc] 


i. potrscbá/á niemóla/aby y ná tym lepfza fi pul 


KN 


wá bylá/teoy wielka tego potrseba/áby MA 

Pfeiedy w tMidftecztach był ten fpofob vesynton/? 

| á Gby to tuż obecnie/zć ieone veowale 4 v(téwe 
mociie o3recjato/ aby goy Ogien pisyybsre/ Fo- 
joy wiedzial co czynić ma/ ido fyefpiawo” 
wác/áby 36 lepfsym t3ooem tat csefto tá ffodd 
niepisycbabsalá/táto pisycbaosa/d Boże Gay ni- 
goy, A tát fye tu fpofob pifsc/Etoiy teflifye beosie 
tá sácbowoyal/teby za láfta 250$2/56 dobrym 

|t5abem á fpofóbem ácsby Kiedy D gren wyfseol/ 
Pisygobnie álbo 36 przyczyna złego calowiebá/ 
tedy bioníac fye temu „małą Blode Iuoste wez- 
Ia t goy; to teft (Ite á puívoosiwe pisyfTowoie/ 

part. Bog (Erseie : á Eu wfythtim 
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Madutó y obioná 
rzeczami dakpan Bóg rózni dal media, idto w 
tożocy rzeczy poffepować á czynić człowieć ma 
ty dobremu fwen / y powinien fye Eożdy nie 
pasyactelovor fwemu bronie: tótże tbeż y Ognio- 
wi/ttowy tat wiele fzłody csyni/iáEo reden wiele 
imiepszyaciel. 2f 13 ty wfzytłi rzeczy nie wfżedy 
motto być tror fye tb nópifały zidno w wiele | , 
Lid) £T fiefétecb:2f vofsálo$ wedle możnofći á 007 
(táttu / vofseoy fye máig bronic fpiltiofcta. | 
2(pisoo aby bylá pilna Straż tá Ratue| 
iov) Bu, 6 owfżem w Płócy/ efao może wiii 
&abitec po wfżyttim EMiejcie/ aby qoyby fye ogien 
6 włażababy Otroż oznaymit/gózieby gozalo ty 
tunaiga mieć tám gośie (Eras fyeost / Elto Diopor 
czytow / aby weonie/ Ecoyby gozalo / dby tam | 
piopoisec wyftyrczył, A iefli wnocy/tedy Lán 
py / ideo zowa po Polftu Aágánce ma wywie |. 
sić áby luożie tat xocortíe tato witócy onym 
(ye znátien fpidvooalt /Éeoy gore / á tu gajzez 
| uiu oginiá bieżeli. 
Jafto, ślbo ATiafibeczEo ma być t fpifaz 
| S ro noś wedle wieltofći /teflt wiete. tbeoy 
ná wiecey czejći : Fożoey czejci odé fuperintelie 
bentá / Étbory tożdy na ten rząd ma pisyfyoós 
| | votáte y pilitofc : y ma mieć wfzytbłi ná Rene 
|ffcze/ Etbore poo fvoym posuczenfEwem bedzie 


misl A 


czd przygody ogiiiowey. Lift Lrj. | 


|miat. 2f gosieby fye potym dówied3iat / iżby Fro ; 
|3 tego pozuczenftwómó ten czós gdyby gonálo/ 
tu ogniu niebieżał / ma ij vrseoowt PITieyfttez 
ma oefferovoác. A ieflifyefłufznym evotábece |. ! | 
twem tái ntevoyvoteoste / i$ był» ognió/ gasił/ 
tát idto nale$áto/gárolo tego ná łafce być ma. 2f |. | | 
Yof3dEo$ gośieby pzy żywocie ofłówionama być | | 
teortáE mwinámi Faran. Isto też roftásác s Etos | 
tey czejci NTiaftá / e czym Fro bieżeć ma iedni3 | | 
wódę s stefierámts ofetómi ola oo3teránia do- | 
p mow/áby oodawali tym co gafzą á bronia U | | 
i28 tem w Łóżdym domu móią być potrzeby/tujj | 1 
EDA Oy ; LR | 
$gazeniu ogniś/wody w (Fagwiacbná fttychu/<jo 
d /ojeti ozdbiny / aby to było pogotówiui |; 
| wfzedy, 
le Tatie też ná Ratufzu / máta taFie wfiytbii 
rzeczy mieć pogothbowiu / i$ gozieby Krol tego 
Gitofć byU Dwozánie/ S tuzebnicy ich Slá- 
chtá / Dyuchówienftwo Eu gófzeniu Ogni iżby 
|bieżelt á gastćby chcteli : ponieważ ct żadnych 
pisypiaw/oo ogniaby niemielt/aby zX atuh po 
tezebami Eu ognin Éosoego takiego opatrsono. 
T. Jtem Ciefle powinni bieżeć vofsytcy 3 Li- 
námi y e pisyptáwémi / tthozeby Ftemu potrze 
ne mieli, , RA e ^ : RA 
€ Jtem£ Gziebnicy/tówatzyfze ich/ze wyt- 
© kich Séien]. 


i Fauta Eu obzomie 

tid) Z óżien/óby tu ogniu bieżeliz wiódzy/ć iżby 
oodawóli WODY tym co páfar / áby tent má go- 
tze Dony obýált 4 ozudzy 3 dolu / aby im dodaz 
wali vooby/y czegóby potrzeba bylá tu gafzeniu. 
T Jtem Ato beczłe wody napierwey py- 
wiezie ná plác thám gozie gote/ máig mu ość 
Trzyozieféi grofzy: Ero drga prywiesiezpietna 
(cie grofzy :Fto ttsecig/ortb. 2f potym fo$oo bez 
człe po tezy grofe /ile ich przywiożą/ aby thym 

i |chutlówiey wode wieżiono, 
temz áy nieEtomy aby ná tet czds by- 
Cli luosi Eu biónieriu ognia aby prsyvooosii / cel 


i dmoże być znawietfzą pilofcta. 


ZA 


s AAvodternicy ttózzyby też fwego vrseon itá ten 


Ê 
il 


m 


wiów áby był fatam. | 
|| € tem Gosieby gozzało ttóby dómu froe- 
. | go niechcial otworsyc/ á luost pujcić Ola gajzez 
| |nia/ ná górole ten ma być taram. 
€ Jtem Btozyby fwego poucstiitá tho e(t 
| | wáteemiftesá niepoflucbal / albo fye nan fyez 
gnal ná gatole ma byc Earann, RC 
€ ^jtem/ tożoym domu áby tert fpofob byl, 
| | éby Gofpooars albo ttofpobynt/ d 3volofscsá ftá- 
| |ty Ftboyby gósić niemogł 3 ofoba álbo ze0wiez 
| | má rzeczy co fa obomu popisatal élbo wyroż | 
| | sił /óowozy aby tu obiortíeniu ognić bieżeli /4 


"a Kojoy Kwh- 


= 


=" 


"3 


Mese niebyt pilen á zaniedbawał tego ná co v[ta-o 


a Qs 


EU cid f przygody odio fu pzsygoby i egniowey. Xe. ] 


fosoy Kwótetmiftez ma to tuż mieć na fpiftu | 
wiele ich woómu tu popisatániu ty mao: 
(fried wiele ich też tu gáfseniu ogni bieżeć ma. 
$ Jtem Máig też mieć Ráyce ná Aatufsu/ | 
 |wfiytbtich luosi Regeftr w £T Tiefcte / by wie- 
ożleli co ich máig zbzoynych obiác/ á oftávoidé 
ná plácocb tám gosteby tego trsebá / Ola tey poz 
tezeby/iato fye niżey máptfse. 
€ Item, Dla złych lost Etózy Ola Eonsyféi/ 
ogien niegdy Zatlodią/ć votert cáo poo ta bár- 
pe iáFoby rsecsy wynosili tedy Erádna y tym | 
[co nofe wyodżierdią. 2f gdy beda wiedzieć bob! 
| radd á fpofob/i$ bedz rosumieé/5 tymobyczáiemll| | 
Jozyfć mieć niebeog mogli y ovofsem Fatóni 
dgożieby tótiegio vláptorio/teby fye tycbley 90 3 
czynftwa poxoctagtta/goy miebeoqg mięć foy e | 
pase Etozaby ogien záttáodé mieli. B034 tháo- 
wym tupieftwem/ZMiaffa y miáftecsbá vbožeig 
tbát wiele/ fo y 00 ogniń. Abowiem goy mn 
bon zgozeofłóteć mu toffráono/teby tuż tym o 
bycsátem tu vboftvou paziydśie, 2 gożieby vojoy 
tzeczy zofiały/chociaby oom zgozzałtedyby lócz 
nieyfye zámoc mogt / gdyby vojoy pisy Gym 307 
€ 4 piseto ma iuż mieć veząd EMieyfti tat. 
pewny poczet luosr zbzoymych /Etbousyby czófu | | - 
ogniń/bądz w Dlicach, bao$ w X yit gosteby | | 
gózóło A gożieby tbego pofezebć pl viążała Aby 


Qi  tóm nfiali | 


| Viáuta y obioná 
tám ftali/£toby tzeczy wynosił áby im y fyebie | 
Eafe to voffasali: Erozyby niechcial/ albo żeby v 
ciefał/ áby gó petmált á 6o wiezienia aby 4 póź 
Rali Y zwłofczć nieznótome: opzocz tych Errore- 
by znali Z albo by fwe rzeczy nosili / żeby w póź 
oesvseniu niebyli. X gozieby tbeż należióno póź 
tym» Fogo cboctaby theż v obcego / coby w ten 
| czas zginelo/goy gozzółowiefli poo tamta Juris- 
ofcya bedzie v Fono tá rzecz zajłanó/pod tamtaż 
| | Murisdicya v Erhozego táta rzecz sá(taná / máig 
„| nari (pzświeoliwofci żedońćjióto ná złodzieiń. — 
p Y 2czby też y goste inosie tókie rzeczy zafłaz 
I urto/ tedy żedóć fpiówieoliwofci idto o sloostey4l 
«^ [Emoo/oco fye Eosoy bedzie powinien fpidvvowác t 
titáto o Éráosronersecsy. A gozie fye flufznie medl 
wywiedzie/ aby był ná gáeDle Faran, 
€ Jtem co niefłużąiato ie żówa po Polftu 
pułtóie Sebiacy : Bo poo tym płafzczem wiele 
fye złych Inost załrywa co 3 ioo pisycboosa / á 
chocia też tám miefséiaznteftu$a/ nierobig/ ža- 
ortetto obchodu ntemáta / y goy niema nic że uż 
Yofsytto piselotrufe/teoy taki raó sápalt/áby fye 
zdobył. 2f przeto thátie qoyby fye cbowált/baos 
w oomted) álbo w piwnicach / áby Gofpobars 
£ożoego táfíego  Butmiftrzowi y Radzie opo- 
Yoteo$tal: A gośleby nieopovoreosia/4 Prząd fye 
potym thego oowtebsial / ma być oto ftobsetaz 


toti. A vrsob. 


BÀ 


| czófu przygody Dgniowey. Lift Xyigj. 
ran, 2 visas fyema pilnie oowiadować / s Fab 
ieft/czym fyeobcboost:2503 obchodn á 33ycta te 
go łócno poznać robotriibu/ rzemieflnita tuge: 

łócno fye tbc dowiedziec o totroftwie tych Ero 


tzy nie nieczynna teno phe gráta/ tychley żle vz 
czynią iż wobe. 2f preto trzeba ná ty ludzie v: 
vseonifom baczenie miec/á tafiey ingu ificyey mie 
zdnieobówóć, á niezdniedyawóć. Y goie vrsao 
mieczyni talich vsecsy/Etoie ná ich vezao należą 
á En dobremu faz tuż winni fa tego wfzythłiego 
3lego/co fyc osieie/ gdy nicobálofcia ánieopatr3 | | 
H ttoféta / pisycsytte złym rsecsam oaáta. Ms 
d jte Rtboty flfiescsánin Stuge £17 ej 
 czyżnte albo biala glowe pisyyrmuíc/ Erhyozegoby; is 
laseo thym nicbyl evorábom /ma (ye boidboz 
|wóć stad teft / gosi fluyl: té tbeż Éomoatie 
Fow/bultáiow/ aby fye pzzypótrowóli csym]ye 
obchodza / co Eosbemu Gofpodarzówi láctio o- 
bóczyć y dowiedzieć fye/ táto (ye Ero w tego do- 
mu radsi Abowiem vo Miefciech sávoittydy/ 
ten Érowy dyceżle wczymić / Fthozy evoidbom ryz 
chley y śmieley ogier założy. / Albo 3 naymu albo |. 
pie fwatozzyfć/ióto fe to przed tym nápifato: 

y teudniey fye domowego yfte3e03/g0y3 obcy d 
triesvoidbomy nie tát tego lacno oovoteosie dni 
fyete$ tego táf śmiele waży, 14ko domowy tto» 
tenu to latoíe pisyyosie tá wednie iato wno- 


O iý ` cyzwpótrzye| 


jama | 7 Zówtótu obiówie 
RR cy wpótezywofsy cáo /1 czós / niebotac fye 3abtnego po- 


oesrsertía: ogien álosyc. 

SĄ gdy bedr Gojpodatze tert porade woo 
miech (wych czynić, Tedy y czelao3 ich (ami ola 
fyebie bebe: ofłrożnieyfzy y w Domiech opóttze 
nieyfzyzy tychley poxvreosa/gosteby takiego czło” 
wieta podeżtzdiiego w bomu baczyli. 

T A i5 nie tylto w theitczós goy iu; goze/ śle 
pico tym mát fye ognić firzeoz / aby pise zle 0z 
patrzenie pisce ogien tu fzłodżie niepszyfźli: mde 
ią być ná to obiátte ofoby / by ná tożoe Suche 
lloni Fomíny oglebovodlt/á tego nieom iefstawóli || 

T »gby tomy piseb ogniem były dobze obwótóg, 
LIM jwóne: A» togoby ndleżlitominy żle opátt: 301, 
Ś ibo (a03 pelne / Tedy máig go vrzedowi oeffezd 

towńćóby był sá to farai. 

G A iáto dobze vftáwy fa fu wielkiemu pożyć 
tu táE też pozie co nicobácanie / á mterosmyflnie | 
fye poftánovot / teby to wiecey tu fSFoosíe A nlt 
En pożyttu. Gozie theż to reft eona vchwalótu | 
ná wiele mieyficach w Polżceńż gożie fye w toz 
| minie zdpali/tedy oay tópe néAatufs wiityzy 00 
fwidoczóta t3063 iefiże wiele vísovo tym votelfa | 
fsfoo 60 otiá wźlTiejciech fye ffavodlá/ola teź 
(10/6 ten v togo fye sápalito/á svolafscsd wnócy/ 
boige fye plácenia winy vftáwioney/ tedy cbcac 
|(am zógósić/ y bornit áby nitt niesáwolal i$ fye 


zapaliło: 


R 
ZA): 


| czafu ! przygody Ogittówey S iE X ring. | 
sápalito:2f rát y on oom zgozzał y inny piy tym: | 


A gożieby było wczós ludzi offrsesotro / tbeoyby 
byli vgósić mogli. 2 przeto nie votert czs táFich 
win vfłówiać albo bzóć matą Efeoy wietfza Bto- 
Od á nili pożytet s tego bedie: Hle naá tert czas 
Fáráć matę/goy Fogo oefferwia złą opátrstrofe 
w oomu fwyn ofofo oqníá ma / albo zby tego 
mieuczynił iato pfłówiono á roffazano. 
"O iżby £uozte fye nie mylili á wiedzieli o 
tych wfzyttich rzeczach / czego fye máig ffeze03, 
Á idEo ogniá máig bronić : tbeby to mita wobec | | 
Biofsytblim luosiem opowteosiec / áby fye MA 
guo mons niewymawiał: y niebytoby lel 
Io £Tlicyftie Efyegi to Eazóć sápiác/ áby to bylo/a 
E36 tento JDlebifcitum / gdyż tego nie redno nd rea 
bert czós/ dle pó wfzytti czáfy trzeba. | || | 
K? A qo$ie bedzie ten rzad d fpofob / pórtteważ 
pan Bog gotow u wfzytkiemu/goy (ye lundie o 
Có bobie go przycziniają raczy zawfze ffrseos/bzo 
nić /á pomagać / 6 tótie (3Eoby vo Koronie, ná 


AMaftó ná EMtafteczła przychodzić niebede: y 
bedzie pan Bog obzoną wtym / Co vofsytto 
niechay bedzie Pánu Bogu £u cct tu 
chwale ná wieczne c3á] y 
me tt. 
| Dmtował £ dzarz Andzyfowie w Bratow ies 


Ron Bożego NT. D, Lir | | 


